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RO Romana 


Va multumim ca ati ales iGO Primo ca instrumentul dumneavoastra de navigare. Incepeti utilizarea 
dispozitivului dumneavoastra imediat. Acest document reprezinta descrierea detaliata a software-ului de 
navigare. Puteţi descoperi cu uşurinţă software-ul în timp ce îl utilizaţi; cu toate acestea, noi va recomandăm 
să citiţi acest manual pentru a înţelege pe deplin funcţiile şi caracteristicile acestuia. 


Actualizati-va cu ușurință hărţile de navigare 


Este uşor să fiţi la zi cu actualizările sistemului dumneavoastră de navigare. Pur şi simplu deschideţi aplicaţia 
Instrumente de lucru cu produsul dumneavoastră conectat şi descarcati noile actualizări ale hărților. 
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9 Notă Drepturi de Autor 


1 Atentionari si Informatii de Securitate 


Sistemul de navigare va ajută să găsiţi drumul către destinaţie cu ajutorul receptorului GPS incorporat. 
Software-ul nu transmite poziţia dumneavoastră de GPS; nu vă pot urmări alte persoane. 


Dacă vă dati acceptul atunci când utilizaţi pentru prima data aplicaţia, software-ul colectează informaţii de 
utilizare şi înregistrări GPS care pot fi utilizate pentru îmbunătăţirea aplicaţiei şi a calităţii şi ariei de acoperire 
a hărților. Datele sunt procesate în mod anonim; nimeni nu va avea posibilitatea de a urmări orice informatie 
personală. Dacă vă răzgândiţi mai târziu, puteţi activa sau dezactiva registrul de înregistrări în meniul Setări 
(pagina Error! Bookmark not defined.). 


Este important să priviţi ecranul numai atunci când este sigur să faceţi acest lucru. Dacă sunteţi la volanul 
vehiculului, vă recomandăm să operati software-ul înainte de a începe călătoria. Planificati-va traseul înainte 
de a pleca şi opriţi dacă aveţi nevoie să schimbaţi ruta. 


Trebuie să respectaţi semnele rutiere si să urmaţi geometria străzilor. Dacă vă abateti de la traseul 
recomandat, software-ul dumneavoastră va schimba, în consecinţă, instrucţiunile. 


Pentru mai multe informaţii, consultaţi Acordul de Licenţă a Utilizatorului Final (pagina 98). 


2 inceputul 


Software-ul este optimizat pentru utilizarea în autovehicule. Îl puteţi utiliza uşor, atingând butoanele de pe 
ecran şi harta cu vârful degetelor. 


Când se utilizează software-ul de navigare pentru prima dată, un proces de configurare iniţială începe 
automat. Actionati după cum urmează: 


1. 1. Selectaţi limba scrisă pentru interfaţa aplicaţiei. Ulterior o puteţi modifica în Setări regionale 


tiem 15:06 Program Language k... 
— est Keel 
BA Enatish (Au) p 
` 


(pagina 93). 


p 
| 


e Back 


«f Accept 
2. Citiţi Acordul de Licenţă a Utilizatorului Final. Apăsaţi pentru continuare. 


4:07 EULA 
End User Licence Agreement a 
X Dedine Vv Accept 


sf Next 


3. În acest moment, începe Configurarea. Apăsaţi pentru continuare. 
4. Selectaţi limba şi vocea utilizate pentru mesajele de ghidare vocală. Ulterior le puteţi modifica în 
Setări Sunet şi Avertismente (pagina 93). 


g English (US) 


mele Dave (TTS) v1.74 


g English (US) 


female Susan (TTS) v1.84 


5. Daca este necesar, modificati formatul orei si setările unitare. Ulterior le puteți modifica în Setări 
regionale (pagina 93). 


6. Daca este necesar, modificati optiunile implicite de planificare a traseului. Ulterior le puteti modifica 
în Setări de traseu (pagina 87). 


" Route Setting: xX... 


5:0 
Vehicle Default 
Navigation Mode On-road 
Route Planning F: 
Method 


Car 
l ast 


4 Back 


7. Configurarea initiala este acum completa. Expertul de Configurare poate fi repornit mai tarziu, din 
meniul Setări (pagina 82). 


8. Acum sunteţi întrebat dacă sunteţi de acord ca software-ul să colecteze informaţii de utilizare şi 
înregistrări GPS care pot fi utilizate pentru îmbunătăţirea aplicaţiei şi a calităţii şi ariei de acoperire a 


Yes | tei 
hărților. Apăsaţi pentru a permite statistici anonime sau pentru a dezactiva 


această funcţie. Ulterior le puteţi activa sau dezactiva individual, în Setările de colectare înregistrări 
(pagina 94). 


După configurarea iniţială, apare meniul Navigare şi puteţi începe să utilizaţi software-ul. 


2.1 Meniul de navigare 


Puteţi accesa toate funcţiile software-ului din meniul Navigare. 


Există următoarele opţiuni: 


e Apăsaţi P ne pentru a selecta destinatia dumneavoastra prin introducerea unei adrese 
sau prin selectarea unei Locatii de interes, a unei locatii de pe harta sau a uneia dintre destinatiile 
dumneavoastră Favorite. Puteţi vizualiza, de asemenea, destinațiile dumneavoastră recente din 
Istoricul Smart History, puteți introduce o coordonată sau utiliza locaţia salvată într-o fotografie. 


: te My Route i Îi _ ic . < : 
e Apasati pentru a afişa parametrii traseului şi traseul în întregime pe hartă. Puteţi 


efectua, de asemenea, acţiuni ce au legătură cu traseul, cum ar fi editarea sau anularea traseului, 
stabilirea unui punct de plecare pentru traseu, selectarea de alternative de traseu, evitarea anumitor 
porțiuni din traseu, simularea navigaţiei sau adăugarea de destinaţii la Favoritele dumneavoastră. 


vs More... : i | E 
e Apăsaţi pentru a personaliza modul în care software-ul de navigare funcţionează, 


pentru a simula trasee demonstrative sau pentru a rula unele aplicaţii suplimentare. 


e Apăsaţi pentru a începe navigarea pe hartă. Butonul în sine este o hartă în timp 


real, în miniatură, care vă arată poziţia curentă, traseul recomandat şi zona înconjurătoare. Apăsaţi 
butonul pentru a mări harta pe ecranul complet. 


e Apăsaţi Š i pentru a deschide ecranul Sumar Trafic. 


0 
e Apăsaţi E] pentru a opri navigarea și pentru a închide aplicaţia. 


2.2 Butoane componentă 


Puteţi utiliza software-ul în general prin atingerea ecranului sensibil la atingere. Aparatul are doar câteva 
butoane de componentă. 


Puteţi activa sau opri aparatul în orice moment. Atunci când aparatul este oprit, software-ul nu calculează 
poziţia dumneavoastră GPS şi nu actualizează traseul sau instrucţiunile de deplasare. 


Când porniţi aparatul din nou, software-ul continuă navigarea imediat după ce receptorul de GPS a 
determinat poziţia în care vă aflați. 


2.2.1 Butonul de Meniu Principal 


Acest buton deschide meniul de pornire a dispozitivului. 


2.3 Butoane și alte funcţii de control pe ecran 
Atunci când utilizaţi software-ul, trebuie în general să atingeti butoanele de pe ecranul tactil. 


Trebuie doar să confirmaţi opţiunile selectate sau modificările efectuate în cazul în care aplicaţia trebuie să 
fie repornită, necesitând o reconfigurare majoră, sau dacă sunteţi pe cale de a pierde o parte din datele sau 
setările dumneavoastră. In caz contrar, software-ul salvează opţiunile selectate de dumneavoastră şi aplică 
noile setări fără confirmare imediat ce utilizaţi comenzile. 


Tip Descriere Mod de utilizare 


Atingeti pentru a initia o 
functie, pentru a 
deschide un ecran nou, 
sau pentru a seta un 
parametru. 


Apasati odata. 


Exemplu 
Buton 
PD Find 


Unele butoane afişează 
valoarea curentă a unui 
câmp sau a unei setări. 
Apăsaţi butonul pentru a 
modifica valoarea. După 
modificare, noua valoare 
este afişată pe buton. 


Buton cu @ Viewpoint 


valoare 7  Wermal 


Apasati odata. 


Pictograma 


Distance 
16.9 km 


Afiseaza informatiile de 
stare. 


Unele pictograme 
functioneaza, de 
asemenea, ca un buton. 


Apasati odata. 
Tip Exemplu Descriere Mod de utilizare 

Lista es — | Cand aveți nevoie sa Intraţi în listă şi glisati cu 

SPE selectați din mai multe degetul în sus sau în jos. 
EB Erau optiuni, acestea apar În functie de viteza de 
Le intr-o lista. alunecare, lista se va 
doar un pic sau pana la 
Back one sfarsit. 
Alternativ, mutaţi între 
pagini cu butoanele 
a . NA . . 
şi ___ şi selectați 
valoarea dorită. 

Buton radio Atunci când există doar Atingeti unul dintre 

© O câteva opţiuni, butoanele | butoane pentru a selecta 
radio poate fi folosite în o nouă valoare. 
loc de liste. O singură 
valoare poate fi 
selectată. 

Comutator Atunci când există doar Atingeti pentru a porni 

Vv doua posibilitati, o bifa sau a opri comutatorul. 
arată dacă funcţia este 
activată. 

Cursor Atunci când o eTrageţi cursorul pentru a 
caracteristică poate fi muta glisorul în noua sa 
setată la valori diferite poziţie. 
dintr-o gamă, software-ul 
prezintă un indicator pe  |eAtingeţi cursorul acolo 
un indicator de măsură unde doriţi să apară 
care afişează şi setează glisorul; degetul va 
valoarea. apărea acolo. 

Tastatură jp eens — | Tastaturi alfabetice şi Fiecare tastă reprezintă 

virtuală COSTE + lam | alfanumerice pentru a un buton sensibil la 

g ERE Y ra introduce text şi numere | atingere. 
an 
3 Results (283) 


2.3.1 Folosirea tastaturilor 


Tot ce trebuie să faceţi este să introduceţi litere sau cifre atunci când nu se poate evita acest lucru. Puteţi 
tasta cu vârful degetelor pe tastaturile de mărimea ecranului şi aveţi posibilitatea să comutati între tipuri de 
tastatură diferite, de exemplu în limba engleză, în limba greacă sau numerică. 


Sarcina 


Instructiune 


Comutarea la un alt tip de tastatura, de exemplu, 
de la o tastatură în limba engleză la o tastatură in 
limba greacă. 


©) More 
Apăsaţi butonul şi 


selectaţi aspectul tastaturii pe care îl doriţi din 
listă. 


Corectarea datelor introduse pe tastatură 


4 
Apasati iia pentru a elimina caracterul(ele) 


care nu este (sunt) necesare(e). Apăsaţi şi ţineţi 
apasat butonul pentru a sterge mai multe 
caractere sau întregul şir de date introduse. 


Introducerea unui spaţiu, de exemplu, între un 
prenume şi un nume de familie sau în numele de 
străzi formate din mai multe cuvinte 


Apăsaţi butonul | din centrul partii de jos a 


ecranului. 


Introducerea numerelor si a simbolurilor 


Apasati 23 pentru a comuta la o tastatura 


prevazuta cu numere si caractere simbol. 


Finalizarea procedeului de introducere a datelor cu 
ajutorul tastaturii (acceptand rezultatul cautarii 
sugerat) 


Apasati F4 


Finalizarea procedeului de introducere a datelor cu 
ajutorul tastaturii (deschizând lista cu rezultatele 
căutării sugerate) 


f : Results 
Apasati 


Finalizarea procedeului de introducere a datelor cu 
ajutorul tastaturii (salvând datele introduse) 


Anularea procedeului de introducere a datelor cu 
ajutorul tastaturii (revenind la ecranul anterior) 


Back 


2.3.2 Dincolo de simpla atingere a ecranului 


De obicei trebuie să atingeţi ecranul o singură data. Cu toate acestea, unele caracteristici utile pot fi 
accesate prin acţiuni combinate de atingere a ecranului. Acestea sunt după cum urmează: 


Actiune Detalii 


Apăsarea şi menţinerea Atingeti şi menţineţi apăsarea următoarelor butoane pentru a accesa 
degetului pe ecran funcţii suplimentare: 


e Apăsaţi şi menţineţi apăsat pe ecranele de listă şi 


meniu: va apărea ecranul cu Hartă. 


e Atingeti şi menţineţi oricare dintre următoarele butoane: , 
Pid lap le 

, , ; , Si de pe ecranul cu Harta: 

puteti roti, inclina sau dimensiona harta in mod continuu. 


d 
e Apăsaţi şi ţineţi apăsat = pe ecranele cu tastatură: puteți şterge 
rapid mai multe caractere. 


a v 
e Apăsaţi si ţineţi apăsat sau 


paginile în mod continuu. 


în listele lungi: puteţi derula 


Mișcare (mutare și fixare) | Trebuie să miscati si să fixati ecranul doar în cazuri cum ar fi: 

e Mutarea cursorului pe glisor. 

e Navigarea printr-o lista: selectați lista din orice punct si miscati degetul 
în sus sau în jos. In funcţie de viteza de alunecare, lista se va derula 


rapid sau lent, doar un pic sau până la sfârşit. 


e Mutarea hărţii în modul de navigare pe hartă: selectaţi harta şi mutati- 
o în direcţia dorită. 


2.4 Ecranul Hartă 


2.4.1 Navigarea pe hartă 


Ecranul Hartă este cel mai frecvent utilizat ecran al software-ului. 


O hartă mică în timp real este afişată în meniul de Navigare, ca parte a butonului ( Show Map ) 


Pentru a mari aceasta harta mica si pentru a deschide ecranul cu Harta, atingeti [Show Map | 


Această hartă indică poziţia curentă (Vehimarker-ul, o săgeată albastră adăugată în mod implicit), traseul 
recomandat (o linie portocalie) şi zona înconjurătoare de pe hartă. 


Atunci când nu există nici o poziţie GPS, Vehimarker-ul este transparent. Acesta vă arată ultima poziţie 
cunoscută. 


Veţi putea vedea puncte colorate care se rotesc în jurul unui simbol care ilustrează un satelit, în colţul din 
stânga sus. Cu cât vedeţi mai multe puncte verzi, cât sunteţi mai aproape de a obţine o poziţie GPS valabilă. 


Atunci când poziţia GPS este disponibilă, Vehimarker-ul este afişat cu o culoare puternică, indicând poziţia 
dumneavoastră curentă. 


Puteţi găsi butoane şi câmpuri de date pe ecran care vă pot ajuta să navigati. În timpul navigării, ecranul 
afişează informaţii despre traseu. 


În mod implicit, numai un câmp de date este afişat în colţul din dreapta jos. Atingeti acest câmp pentru a 
vedea toate câmpurile de date despre traseu. 


Atingeti oricare dintre câmpurile de date prevăzute pentru a le suprima pe celelalte şi pentru a afişa numai 
cel selectat. Câmpurile de date sunt diferite atunci cand navigati pe un traseu în desfășurare şi atunci când 
nu aveţi o destinaţie specifică (linia portocalie nu este afişată). 


Câmpurile de date implicite atunci cand vă deplasati fără o destinaţie precisa (atingeti şi tineti apăsat pe 
oricare dintre câmpuri pentru a modifica valoarea acestuia): 


Câmp Descriere 


Speed Afişează viteza dumneavoastră curentă furnizată de receptorul de GPS. 
61 kmn 


13 


Speed Limit 
70 km/h 


Afişează limita de viteză a drumului pe care vă aflaţi dacă harta conţine 
această informaţie. 


Time 
17:11 


Afişează ora actuală corectată cu diferenţa de fus orar. Ora exactă este 
furnizată de sateliții de GPS, iar informaţiile de fus orar provin de pe hartă sau 
pot fi setate manual în Setările regionale. 


(Ora curentă este întotdeauna afişată în colţul din stânga sus pe ecranele 
meniului.) 


Câmpurile de date implicite atunci cand navigati pe un traseu (atingeti şi ţineţi apăsat pe oricare dintre 
câmpuri pentru a modifica valoarea acestuia): 


Câmp 


Descriere 


Distance 
16.9 km 


Afişează distanţa pe care trebuie să o parcurgeti pe traseu înainte de a ajunge 
la destinaţia finală. 


Time Left 


Arată timpul necesar pentru a ajunge la destinaţia finală a traseului, pe baza 
informaţiilor disponibile pentru segmentele rămase ale traseului. 


Dacă dispozitivul dumneavoastră este capabil să primească informaţii despre 
trafic în timp real, calculul ia în considerare întârzierile provocate de trafic pe 
ruta dumneavoastră, în cazul în care aceste informații sunt primite. Cu toate 
acestea, acest calcul este rareori exact. 


Datele din istoricul de trafic pot fi, de asemenea, luate în considerare în cazul 
în care există date disponibile. 


Arrival Time 
17:22 


Arată timpul necesar pentru a ajunge la destinaţia finală a traseului, pe baza 
informaţiilor disponibile pentru segmentele rămase ale traseului. 


Dacă dispozitivul dumneavoastră este capabil să primească informaţii despre 
trafic în timp real, calculul ia în considerare întârzierile provocate de trafic pe 
ruta dumneavoastră, în cazul în care acestea sunt primite. Cu toate acestea, 
acest calcul este rareori exact. 


Datele din istoricul de trafic pot fi, de asemenea, luate în considerare în cazul 
în care există date disponibile. 


2.4.2 Marcatori de poziţie 


2.4.2.1 Funcţiile Vehimarker și Blocare-pe-Traseu 


Dacă în poziţia dumneavoastră o conexiune GPS este disponibilă, software-ul marchează poziţia curentă cu 


Vehimarker. In mod implicit, acest marcaj este reprezentat printr-o săgeată albastră, dar puteţi schimba 
această pictogramă în Setări. 


Dacă selectaţi funcţia de navigare off-road, pe drumuri neasfaltate, Vehimarker-ul nu va poate arăta exact 


poziţia GPS şi direcţia dumneavoastră. Dacă există drumuri în apropiere, se aliniază cu cel mai apropiat 
drum pentru a suprima erorile de poziţie GPS, iar direcţia pictogramei este aliniată pe direcţia drumului. 


Atunci când se selectează navigarea pe traseu: Vehimarker-ul ilustrează poziția dumneavoastră exactă de 


GPS. Direcţia pictogramei arată direcția dumneavoastră curentă. 


2.4.2.2 Locatia selectata de pe harta (Cursor) si obiectul selectat de pe harta 

Aveţi posibilitatea să marcati o locaţie pe hartă în următoarele moduri: 
e  Atingeţi harta atunci cand navigati, 
e  Atingeţi harta atunci cand vi se cere să vă confirmaţi destinaţia la sfârşitul unei căutări, sau 
e  Atingeţi harta atunci când vă aflaţi în modul Căutare pe Harta (pagina 47) 


Atunci când o locaţie pe hartă este selectată, apare Cursorul în punctul selectat de pe hartă. Cursorul este 
/ 


afişat cu un punct roşu radiant ( s ) pentru a-l face vizibil la toate nivelurile de panoramare. 


Locul de amplasare a Cursorului poate fi folosit ca destinaţie a traseului, un nou punct de alertă, aveti 
posibilitatea să căutați Locatii în jurul acestuia, sau puteți salva respectiva locație ca fiind una din destinațiile 
Favorite. 


Puteți selecta, de asemenea, unele dintre obiectele de pe hartă. Dacă atingeti harta pe pictograma unei 
Locaţii de Interes sau într-un punct de alertă, obiectul va fi selectat (a se vedea un contur roşu care se 
învârte în jurul obiectului) şi aveţi posibilitatea de a obţine informaţii despre respectivul obiect sau îl puteți 
folosi ca un punct de pe traseu . 


2.4.3 Obiecte pe hartă 
2.4.3.1 Străzi și drumuri 
Software-ul afişează străzile într-un mod care este similar cu modul în care le afișează hărţile rutiere tipărite. 


Lăţimea lor şi culorile corespund cu importanţa acestora: puteţi deosebi cu uşurinţă o autostradă de o stradă 
mică. 


2.4.3.2 Previzualizare viraj şi Strada următoare 
Atunci cand navigati pe un traseu, partea de sus a ecranului Hartă afişează informaţii în legătură cu 


următorul eveniment (manevră) de pe traseu şi următoarea stradă sau următorul oraş / următoarea 
localitate. 


X 
pă 


as * af 
' Quai Francois Ma 


Există un câmp în colţul din stânga sus, care afişează următoarea manevră. Atât tipul de eveniment (viraj, 
sens giratoriu, ieşire de pe autostradă, etc.), cât şi distanţa de la poziţia curentă, sunt afişate. 


O pictogramă mai mică prezintă tipul celei de-a doua manevră următoare în cazul în care este aproape de 
prima. In caz contrar, numai următoarea manevră este afişată. 


Rue Vasco de Gama DZ 
Sis = 


— = aN J 
4 Avenue Henri Bar 
l= 5 


Cele mai multe dintre aceste pictograme sunt foarte intuitive. Urmatorul tabel listeaza unele dintre 
evenimentele de pe traseu frecvent indicate. Aceleaşi simboluri sunt utilizate în ambele câmpuri: 
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Pictograma Descriere 


qi Viraj la stanga. 


Viraj la dreapta. 


Întoarcere. 


Întoarcere la dreapta. 


Viraj brusc la stânga. 


Mentinere direcţie spre stânga. 


Mentinere direcție de înaintare în intersecţie. 


Viraj la stânga în sens giratoriu, a treia ieşire (următoarea manevră). 


Intrare în sens giratoriu (cea de-a doua manevră următoare). 


®© Gia 4215821913 


Intrare pe autostrada. 


E 


lesire de pe autostradă. 


Îmbarcare pe feribot. 


Coborâre de pe feribot. 


Apropierea de un punct de referință. 


a/a|& SE 0 |G 


Apropierea de destinatie. 


2.4.3.3 Informatii despre Benzile de circulatie si Indicatoare 


Atunci cand navigati pe drumuri cu mai multe benzi, este important mergeti pe banda corespunzatoare 
pentru a urmări traseul recomandat. Dacă informaţiile legate de benzi sunt disponibile în datele hărţii, 
software-ul afişează benzile de circulaţie și direcţiile lor, folosind săgeți mici în partea de jos a hărţii. Sagetile 
evidenţiate reprezintă benzile pe care trebuie să mergeţi. 


În cazul în care sunt disponibile informaţii suplimentare, indicatoarele substituie săgețile. Indicatoarele sunt 
afişate în partea de sus a hărţii. Culoarea şi stilul indicatoarelor sunt similare cu cele reale care pot fi găsite 
amplasate deasupra străzilor sau pe marginea drumurilor. Acestea arată destinațiile disponibile și numărul 
drumului spre care duce banda respectivă. 


Toate indicatoarele arată similar atunci când vă deplasati (atunci când nu există un traseu recomandat). 
Atunci cand navigati pe un traseu, numai indicatoarele care indică spre banda(benzile) care urmează să fie 
selectată(e), sunt afişate în culori vii; toate celelalte sunt în culori mai întunecate. 


Dacă doriţi să ascundeti indicatoarele afişate la un moment dat, atingeti oricare dintre ele si va reveni 
ecranul cu Hartă până când se vor primi noi informaţii despre indicatoare. 


—— rm 
A10 Bordeaux-Nantes 
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2.4.3.4 Reprezentarea unei Intersectii 


Dacă va apropiaţi de o ieşire de pe autostradă sau de o intersecţie complexă si există informaţiile necesare, 
harta este înlocuit cu o vizualizare 3D a intersecţiei. Benzile de care aveţi nevoie să circulati sunt indicate 
prin săgeți. Indicatoarele pot fi, de asemenea, indicate, în cazul în care sunt informaţii disponibile în acest 
sens. 


Dacă doriţi să ascundeti intersecţia afişată la un moment dat, selectaţi imaginea şi va reveni ecranul cu 
Hartă. 


Distance 
774 km 
Time Left 
6:59 
Arrival Time g 


20:48 


2.4.3.5 Servicii la ieșirea de pe autostradă 


Exista posibilitatea sa aveti nevoie sa ajungeti la o statie de alimentare cu benzina sau la un restaurant in 
timpul calatoriei. Aceasta caracteristica afiseaza un buton nou pe harta atunci cand conduceti pe autostrazi. 


d » E Palaiseau; Bordenux-Nentes 2! 
>>! 


i A ur Y / — "7 Rue Aristide Briand 
„pr ii | 


Atingeti acest buton pentru a deschide un panou cu detalii cu privire la următoarele câteva ieşiri sau la 
staţiile de alimentare cu benzină. 


Atingeti oricare dintre acestea pentru afișarea sa pe hartă şi adăugaţi-l ca punct de referinţă pe ruta 
dumneavoastră, dacă acest lucru este necesar. 


Dacă doriţi să se afişeze alte tipuri de Locaţii pentru ieşiri, puteţi modifica pictogramele în setările de 
Orientare Vizuală (pagina 92). 


2.4.3.6 Tipuri de obiecte în 3D 


Software-ul dumneavoastră suportă următoarele tipuri de obiecte în 3D: 


Tip Descriere 
Teren în 3D Detaliile de pe hartă ale terenului în 3D arată modificările terenului, ridicările sau 
depresiunile din teren care nu se observă atunci când vizualizati harta in 2D, 
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nuante pe harta in 2D. 


folosindu-le pentru conturarea hartii traseului in 3D, atunci cand navigati. 
Dealurile si munţii sunt afişate în fundalul hărţii in 3D şi ilustrate prin culoare si 


Drumuri ridicate 


sunt afişate în 3D. 


Intersectiile complexe şi drumurile suspendate (cum ar fi trecători sau poduri) 


Repere în 3D 


Reperele sunt reprezentările artistice sau schitate în 3D ale unor obiecte 
proeminente sau binecunoscute. 


Clădiri în 3D 


Reprezentarea în 3D a datelor complete cu privire la clădirile dintr-un oraş, 
conţinând dimensiunea actuală a clădirilor şi poziţia lor pe hartă. 


2.4.3.7 Elementele unui traseu în desfășurare 


Software-ul dumneavoastră afișează ruta în felul următor: 


Simbol 


Nume 


Descriere 


A 
O 


Poziția curentă de GPS si 
Punctul de plecare 


Pozitia dumneavoastra curenta afisata pe harta. 
Daca drumurile se afla in apropiere, simbolul este 
aliniat la cel mai apropiat drum. 


În mod normal, dacă poziţia GPS este disponibilă, 
traseul începe din poziţia curentă. Dacă nu există 
nici o poziţie de GPS valabilă, software-ul foloseşte 
ultima poziţie cunoscută ca punct de pornire. 


Punct de referinţă (destinaţie 
intermediară) 


O destinaţie intermediară a traseului, înainte de a 
ajunge la destinaţia finală. 


Destinatie (punct de sosire) 


Destinația finală a traseului. 


Culoarea traseului 


Traseul se evidenţiază întotdeauna prin culoare pe 
hartă, atât în modul de culoare de zi și de noapte. 


Străzi și drumuri care sunt 
excluse din navigare 


Puteţi alege dacă doriţi să utilizaţi sau să evitati 
anumite tipuri de drumuri (pagina 87). Cu toate 
acestea, atunci când software-ul nu poate evita 
astfel de drumuri, traseul le va include şi le va afişa 
într-o culoare care este diferită de culoarea 
traseului. 


Străzi și drumuri care sunt 
influențate de evenimente de 
trafic 


Segmentele de drum pot fi afectate de evenimente 
de trafic. Aceste străzi şi şosele sunt afişate într-o 
altă culoare, iar mici simboluri afişate de-a lungul 
traseului arată tipul de eveniment de trafic. 


2.4.3.8 Evenimente de trafic 


Segmentele de drum afectate de evenimentele de trafic sunt afișate cu o culoare diferită pe hartă, iar 
simbolurile mici de deasupra drumului arată natura evenimentului: 


Apăsaţi pentru a deschide ecranul Sumar Trafic. 


Significant Events: 
2 


ViaMichelin 


Next event in 2.0 km Slow traffic 


Significant Events: 
pi 


Online Traffic 


(<A Plo Denfert-Rochereau » Porte dOeitans - Boulevard des ne 
Queuing traffic. 


Place Denfert-Rochereau » Porte d'Orléans - Boulevard des ere 
Stationary traffic for 1 km. 


AA, Place de la Porte de Vanves » Porte dOrléans 
Roadworks. 


Acum atingeti oricare dintre elementele din lista pentru a vedea detaliile si pentru a afisa segmentul de drum 
afectat, pe toata lungimea sa de pe harta: 


Porte de Sèvres » Quai d'Issy-les-Moulineaux 
A Boulevard Victor Place de la Porte de Versailles (Rue i v 
de Vaugirard) » 


w Considered 


E Notă! Dacă există evenimente de trafic pe traseul recomandat pe care aplicaţia nu le-a ocolit, pictograma 


va deschide lista de evenimeniele de trafic semnificative pentru a vă permite să le verificaţi rapid. 


2.4.4 Manevrarea hărții 


Atingeti harta oriunde pentru a căuta în timpul navigării. Harta se opreşte din urmărirea poziţiei curente 
(Vehimarker-ul, o săgeată albastră implicită, nu mai este blocată într-o poziţie fixă pe ecran) şi butoanele de 
control apar pentru a vă ajuta să modificaţi vizualizarea hărții. 


Acţiune Butoane Descriere 


Mișcarea hărţii prin | Nici un buton | Puteţi muta harta în orice direcţie: atingeti şi ţineţi apăsat pe 


mutare și fixare hartă, şi deplasaţi-vă degetul spre direcţia în care doriţi să 
mutaţi harta. 

Amplificare și N Schimbă cât de mult din hartă este afişată pe ecran. 

restrângere =p |= 

imagine , Software-ul dumneavoastră foloseşte hărţi vectoriale de înaltă 


calitate, care vă permit să examinati harta la diferite niveluri de 
panoramare, întotdeauna cu un conţinut optimizat. Afişează 
întotdeauna numele străzilor şi alte texte cu aceeaşi dimensiune 
a literelor, niciodată cu susul în jos, şi veţi vedea numai străzile 
şi obiectele pe care doriţi să le vedeți. 


Modificarea scării hărţii are o limită în modul 3D de vizualizare a 
hărţii. Dacă micsorati în continuare, harta se comuta la modul 
de vizualizare în 2D. 


Apăsaţi butonul odată pentru a modifica vederea la scară mare, 
sau apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul pentru a o modifica în mod 
constant și fără probleme. 


Înclinare în sus şi } 7 Modifica unghiul de vizualizare pe verticala a hartii in modul 3D. 
în jos / 

: Apasati butonul odata pentru a modifica vederea la scara mare, 
sau apăsaţi si ţineţi apăsat butonul pentru a o modifica în mod 
constant și fără probleme. 

Rotire la stânga şi n a | | Modifică unghiul de vizualizare pe orizontală a hărții. 
la dreapta — || 


Apăsaţi butonul odată pentru a modifica vederea la scară mare, 
sau apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul pentru a o modifica în mod 
constant și fără probleme. 
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Actiune 


Butoane 


Descriere 


Vedere in 2D sau 
în 3D 


a 


Atingeti acest buton pentru a comuta între modurile de 
vizualizare a hărţii în perspectivă 3D si 2D de sus în jos. 


Busolă în modul de A Direcţia busolei arată Nordul. Apăsaţi butonul pentru a comuta 
vizualizare a hărţii À la vederea spre Nord, si apoi atingeti din nou pentru a roti harta 
în 2D i în direcţia anterioară. 
Busolă în modul de A A Direcţia busolei arată Nordul. Apăsaţi butonul pentru a comuta 
vizualizare a hărții la vederea spre Nord, şi apoi atingeti din nou pentru a roti harta 
în 3D i în direcţia anterioară. 
Informații despre e Atingeti acest buton pentru a deschide un nou ecran cu 
locaţie d informaţii despre punctul de pe hartă selectat, elementul Cursor. 
Revenire la modul Back Atingeti acest buton pentru a muta harta inapoi in modul de 
normal de navigare urmarire a pozitiei GPS curente. Rotirea automata a hartii este, 
de asemenea, re-activata. 
Butoanele de manevrare a hartii dispar si navigarea continua. 
Optiuni O More Atingeti acest buton pentru a deschide o lista de caracteristici 


suplimentare 


suplimentare, cum ar fi salvarea Cursorului ca destinatie 
Favorită, sau căutarea de Locaţii în jurul Cursorului. 


Selectare 
destinaţie 


© Select 


Atingeti acest buton pentru a selecta cursorul ca o noua 
destinatie. Traseul este calculat automat. 


2.4.5 Meniul rapid 


Meniul Rapid este o selectie de comenzi si functii, care sunt frecvent utilizate in timpul navigarii. Acesta 


poate fi deschis direct de pe ecranul cu Harta prin atingerea butonului 


w 


Favourites Edit Route 
ej gj z 
Remove 

Map Settings | Where Am I? | Next Waypoint 


Ei 
oF 
Route 
Settings 


d 
Meniul se va închide după câteva secunde de inactivitate sau daca atingeti i 


Cele mai multe dintre aceste funcţii sunt comenzi rapide. Ele sunt accesibile din sistemul de meniuri. 


Există mai multe funcţii disponibile decât numărul de butoane din meniu. În Setări, puteţi alege funcţia 


corespunzătoare fiecărui buton (pagina Error! Bookmark not defined.). Următoarele opţiuni sunt disponibile: 
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Buton 


Descriere 


Comanda rapida pentru 


2 


Quick Place 
Search 


Această funcție va permite să cautati o Locatie de-a 
lungul rutei dumneavoastră sau în jurul locației 
dumneavoastră curente dacă nu există nici o rută 
calculată. 


Gasire / Găsire Locaţii / 
Căutare Rapidă (pagina 37) 


Favourites 


Acest buton deschide lista destinatiilor dumneavoastră 
Favorite. 


Găsire / Favorite (pagina 48) 


ry 


History 


Acest buton deschide lista de Istoric. Puteti selecta una 
dintre destinatiile dumneavoastra anterioare. 


Gasire / Istoric (pagina 50) 


is 


Edit Route 


Acest buton deschide functia de editare a rutei. 


Ruta mea / Editare ruta 


Acest buton deschide setarile legate de traseu. 


Mai mult / Setări / Setări Ruta 
(pagina 87) 


Map Settings 


Acest buton deschide setările legate de hartă. 


Mai mult / Setări / Setări Hartă 
(pagina 91) 


Where Am I? 


Acest buton deschide un ecran special cu informatii 
despre pozitia curenta si un buton pentru a cauta puncte 
de ajutor din apropiere sau asistenta rutiera. Pentru 
detalii, a se vedea capitolul urmator. 


Atingeti campul Strazii 
Curente pe ecranul cu Harta 


Ka 


Cancel Route 


Acest buton anulează traseul si opreşte navigarea. 
Butonul se înlocuieşte cu următorul, dacă sunt puncte 
de referință date. 


Ruta mea / Anulare Rută 
(pagina Error! Bookmark not 
defined.) 
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Remove 
Next Waypoint 


Acest buton sare peste urmatorul punct de referinta de 
pe traseu. 


Nedisponibil 


Acest buton deschide o hartă în 2D dimensionata si 
poziționată pentru a afişa întregul traseu. 


Ruta mea / Vedere de 
ansamblu (pagina 54) 


Visual 
Guidance 


Acest buton deschide ecranul de setări de Orientare 
Vizuală. 


Mai mult / Setări / Orientare 
Vizuală (pagina 92) 
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Acest buton deschide ecranul Sumar Trafic. 


Apasati pe pictograma de 
trafic in meniul de navigare 
sau pe ecranul cu Harta 


Descriere 


Comanda rapida pentru 


Acest buton va permite sa evitati parti a traseului 
recomandat. 


Ruta mea / Evitari 


Trip Monitor 


Acest buton deschide ecranul Monitorului de Calatorie 
unde aveti posibilitatea sa va gestionati inregistrarile de 
calatorie salvate anterior si jurnalele de traseu. 


Mai mult / Monitor de Calatorie 
(pagina 80) 


a 


Itinerary 


Acest buton deschide lista de manevre (itinerar). 


Apasati in partea de sus a 
ecranului cu Harta în timpul 
navigării. 


EY 


Save Route 


Cu această funcţie puteţi salva traseul în desfășurare 
pentru utilizări ulterioare. 


Ruta mea / Mai mult / 


Salvare Rută 


Load Route 


Cu această funcţie puteţi înlocui traseul în desfășurare 
cu un traseu salvat anterior. 


Ruta mea / Mai mult / 
Incarcare Ruta 


cy 


Find Places 


Cu această funcţie puteţi căuta Locaţii de Interes în mai 
multe moduri diferite. 


Găsire / Găsire Locaţii 


(pagina 37) 


> 


Simulate 
Navigation 


Acest buton deschide ecranul cu Harta si incepe 
simularea traseului activ. 


Ruta mea / Mai mult / 
Simulare Navigatie (pagina 
65) 


ut 


GPS Info 


Acest buton deschide ecranul de Informatii GPS cu 
pozitia prin satelit si informatii despre puterea 
semnalului. 


Apasati in partea de sus a 
ecranului cu Harta atunci cand 
nu exista nici o receptie GPS 


S 


Vehicle Profile 


Acest buton deschide parametrii profilului de Vehicul 
selectat. 


Mai mult / Setări / Rută 
(pagina 87) 


-S 


Lorry Settings 


Acest buton deschide ecranul de setări pentru 
Autocamion. 


Mai mult / Setări / Autocamion 
(pagina 85) 


Configure 
Driving Timers 


Acest buton deschide ecranul de configurare de 
temporizare în timpul activității de Conducere. 


Mai mult / Setări / Autocamion 
/ Configurare Temporizatoare 
Conducere (pagina 71) 
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2.4.6 Verificarea detaliilor pentru pozitia curenta (Unde ma aflu?) 


Acest ecran contine informatii despre pozitia curenta (sau despre ultima pozitie cunoscuta daca receptia 
GPS nu este disponibila) si un buton pentru a cauta Locatii utile in apropiere. 


Apr Lor f 
W E2,4407983° -1 0m 


GPS position, is current 


France 
Créteil, Périphérique de l'Ile-de-France 


4- Back | O More 9 Help Nearby 


Puteţi accesa acest ecran de pe hartă în unul din următoarele moduri: 


e În cazul în care strada curentă este afişată sub Vehimarker (poziţia curentă pe hartă), apăsaţi pe 
acesta pentru a deschide ecranul "Unde mă aflu?” 


e Deschideţi meniul de Comenzi Rapide și apăsaţi butonul Where Am r), 


Informaţiile de pe ecran sunt următoarele: 


EE 
e : Latitudine si Longitudine (coordonatele pozitiei curente in format WGS84). 


° t] Altitudine (informaţiile de altitudine provenind de la receptorul de GPS — de multe ori 
inexacte). 


° a : Numărul clădirii de pe partea stângă. 


° : Numărul clădirii de pe partea stângă. 


e În mijlocul ecranului puteţi vedea dacă poziţia este de actualitate, sau timpul rămas de la ultima 
actualizare. 


e Detalii despre adresă (atunci când sunt disponibile) aferente poziţiei actuale sunt, de asemenea, 
afişate în partea de jos. 


Puteţi efectua, de asemenea, anumite acţiuni pe acest ecran: 


©) More 
Apăsaţi pentru a salva poziţia curentă ca destinaţie Favorită. 


Puteţi căuta, de asemenea, asistenţă în apropierea poziţiei dumneavoastră curente. Apăsaţi 


Hel 
Nearby 


pentru a deschide un nou ecran de Căutare Rapidă: 
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Car Repair 
A Around Here 


Petrol Station 
Around Here 


Următoarele servicii pot fi căutate în jurul poziției dumneavoastră curente sau a ultimei poziții cunoscute: 


Car Repair 
Around Here 


: Servicii de reparare automobile si servicii de asistență rutieră 


© © 


Health 
Around Here ia : : š 
e : Servicii medicale si de urgenta 
Police 
Around Here o pn 
e == : Oficii de Politie 
Petrol Station 
Around Here E | | 
° : Stații de alimentare cu benzină 


Atingeti oricare dintre aceste butoane, selectați o Locatie din lista si navigati către aceasta. 
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3 Navigare pe Traseu 


Atunci cand este pornit, software-ul calculeaza traseele utilizand reteaua de drumuri de pe hartile vectoriale 
de inalta calitate furnizate odata cu produsul. 


Aveti posibilitatea sa setati traseul in mai multe moduri: 


Daca aveti nevoie de un traseu pentru o navigare imediata, puteti selecta destinatia si puteti sa 
incepeti navigarea imediat (navigare normala). 


Puteti planifica, de asemenea, un traseu independent de pozitia GPS actuala sau chiar fara receptie 
GPS (pentru a realiza acest lucru, trebuie sa opriti receptorul de GPS si sa setati un nou punct de 
plecare in Ruta mea / Editare Ruta, prin atingerea pictogramei cu stegulet din pozitia curenta). 


Puteti planifica trasee cu mai multe destinatii. Selectati prima destinatie. Apoi selectati o a doua destinatie si 
adaugati-o la traseu pentru a crea un traseu cu mai multe puncte. Aveti posibilitatea sa adaugati cat mai 
multe destinaţii la traseul dumneavoastră. 


Puteţi utiliza, de asemenea, software-ul pentru navigare off-road, pe drum neasfaltat. Pentru detalii, 
consultaţi pagina 67. 


3.1 Selectarea destinaţiei traseului 


Software-ul vă oferă mai multe moduri de a vă alege destinaţia: 


Introduceţi o adresă completă sau un fragment de adresă, de exemplu, un nume de stradă fără un 
număr de clădire sau numele a două străzi care se intersectează (pagina 27). 


Introduceţi o adresă cu cod poştal (pagina 34). În acest fel nu aveţi nevoie să selectați numele 
orașului / localităţii iar căutarea după numele străzilor ar putea fi mai rapidă. 


Folosiţi un Punct de Interes incorporat ca destinaţie (pagina 37). 

Selectaţi o locaţie de pe hartă cu ajutorul funcţiei Găsire pe Harta (pagina 47) 
Utilizaţi o destinaţie Favorită salvată anterior (pagina 48). 

Selectaţi o locaţie din Istoricul destinatiilor utilizate anterior (pagina 50). 
Introduceţi coordonatele destinaţiei (pagina 51). 


Folosiţi locaţia unde a fost făcută o fotografie (pagina 52). 


3.1.1 Introducerea unei adrese sau a unui fragment de adresă 


În cazul în care cunoasteti măcar o parte a adresei, acesta este cel mai rapid mod de a selecta destinaţia 
traseului. 


Utilizând acelaşi ecran, puteţi găsi o adresă introducând: 


adresa exactă, inclusiv numărul clădirii 

centrul oraşului / localităţii 

o intersecţie 

punctul de mijloc de pe o stradă 

oricare din cele de mai sus, începând căutarea cu ajutorul codului poştal (pagina 34) 


27 


3.1.1.1 Introducerea unei adrese 


Pentru a introduce o adresa ca destinatie, procedati in felul urmator: 


vin da PS Menu | | 
1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi pentru a reveni la meniul de 


Navigare. 


Ss 
| 
x l l Par ` P Find | 8 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi următoarele butoane: |, tori Adrese), 


3. În mod implicit, software-ul propune tara şi oraşul / localitatea în care vă aflaţi. Dacă este necesar, 


ia sa Country i î tae ee 
apasati , introduceti primele cateva litere ale numelui tarii pe tastatura si apoi 


selectati o tara din lista de rezultate. 


Country 


Settlement 


Street 


© Back 


4. Dacă este necesar, selectaţi un oraş nou / o noua localitate: 


hota (e ia] 


b. Începeţi să introduceţi numele oraşului / localităţii pe tastatură. 
c. Găsiţi oraşul / localitatea în aveţi nevoie să ajungeţi: 


e Cel mai preferabil nume de oraș / localitate este întotdeauna afişat în câmpul de introducere. 


Pentru a valida, apăsaţi Y | 


e În cazul în care numele dorit nu apare, numele care se potrivesc înșiruirii de litere sunt 
afişate într-o listă după ce aţi introdus câteva caractere E a deschide lista cu rezultate 
înainte ca aceasta să apară automat, apăsaţi ). Selectaţi oraşul / 


localitatea din listă. 


Paris 
France 


Aix-en-Provence 
Bouches-du-Rhâne, France 


AI Pong 


Perpignan 
Pyrénées-Orientales, France 


Poitiers 
Vienne, France 


ne EI 


5. Introduceţi numele străzii: 
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6. 


b. Incepeti să introduceţi numele străzii pe tastatură. 
c. Găsiţi strada de aveţi nevoie: 


e Cel mai preferabil nume de stradă este întotdeauna afişat în câmpul de introducere. Pentru a 
valida, apăsaţi F4 


e În cazul în care numele dorit nu apare, numele care se potrivesc înșiruirii de litere sunt 
afişate într-o listă după ce aţi introdus câteva caractere (pentru a deschide lista cu rezultate 


s== Results 


înainte ca aceasta să apară automat, apăsaţi ). Selectaţi strada din listă. 


com 


L LAY 4< 
E SON G 


Allée de la Comtesse de Segur 
75008 Paris, Sme Arrondissement Paris 


Allée du Commandant Raynal 
75015 Paris, 15ème Arrondissement Paris 


Avenue Constant Coquelin 
75007 Paris, 7ème Arrondissement Paris 


Avenue Corentin Cariou 
75019 Paris, 19ème Arrondissement Paris 


Ho Eu D 
Gm oo 


Back CJ more ¿= Results (283) 


Introduceti numarul cladirii: 


___,,| <House Number> 
a. Apasati p 


b. Introduceţi numărul clădirii pe tastatură. (Pentru a introduce litere, apăsaţi owe, 


/ Done 
c. Apasati | Done | pentru a termina introducerea adresei. (Dacă numărul de casa 


introdus nu poate fi găsit, punctul de mijloc al străzii este selectat ca destinaţie.) 


kEnter House Number (2-10)> 
EN 


O hartă pe tot ecranul apare în acest moment, cu punctul selectat în mijloc. Dacă este necesar, 


\ / 


atingeti harta in alta parte pentru a modifica destinatia. Cursorul ( apare în noua locaţie. 


=> Next 


Apăsaţi pentru a confirma destinaţia, sau apăsaţi 
selecta o destinaţie diferită. 


pentru a 


După un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


=> Go! 


şi începeţi-vă călătoria. 
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d 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


X 
4 Sfat! SI ee SR __| => Next 
Daca stiti ca veti utiliza o anumita destinatie frecvent, inainte de a apasa 


pentru a confirma destinatia, adaugati-o mai intai pe lista dumneavoastra de Favorite: 


C) More E Add to Favourites 
apasati „apoi , denumiți noua destinaţie 


pentru a salva locaţia. Harta cu destinaţia revine 


Favorită şi apăsaţi 
automat. Acum puteţi începe călătoria. 


3.1.1.2 Introducerea punctului central al unei străzi ca destinaţie 


Aveţi posibilitatea să navigati către punctul de mijloc al unei străzi în cazul în care numărul clădirii nu este 
disponibil: 


1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi pentru a reveni la meniul de 


Navigare. 


7 e, Find a 
2. În meniul de Navigare, apăsaţi următoarele butoane: ; [Fna Address], 


3. Dacă este necesar, modificaţi tara şi oraşul / localitatea aşa cum este descris mai sus (pagina Error! 
Bookmark not defined.). 


4. Introduceţi numele străzii: 


b. incepeti să introduceţi numele străzii pe tastatură. 
c. Găsiţi strada de aveţi nevoie: 


e Cel mai preferabil nume de stradă este întotdeauna afişat în câmpul de introducere. Pentru a 


valida, apăsaţi F4 


e În cazul în care numele dorit nu apare, numele care se potrivesc insiruirii de litere sunt 
afişate într-o listă după ce ati introdus câteva caractere (pentru a deschide lista cu rezultate 


înainte ca aceasta să apară automat, apăsaţi ). Selectaţi strada din 


listă. 
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coj 


E A f a- 
d gougoug g 


75015 Paris, 15ème Arrondissement Paris 


Avenue Constant Coquelin 
75007 Paris, 7ème Arrondissement Paris 


Avenue Corentin Cariou 
75019 Paris, 19ème Arrondissement Paris 


Results (283) 4 Back 


Ho 00 DO 
Gm j 


| O More : 


Xss 
Allée de la Comtesse de Ségur ' 
75008 Paris, 8ème Arrondissement Paris 
Allée du Commandant Raynal 


<4 Back 


A O Select Street 
5. In loc sa introduceţi numărul clădirii, atingeti . Punctul de mijloc al străzii este 


selectat ca destinaţie. 


nd Address 


N. 
S Paris 


„ 1551 
ntry 
=< 


+ Back | € select Street 


6. O hartă pe tot ecranul apare în acest moment, cu punctul selectat în mijloc. Daca este necesar, 


\/, 


atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinaţia. Cursorul ( ) apare în noua locaţie. 
| => Next | co „| = Back 
Apasati pentru a confirma destinatia, sau apasati pentru a 


selecta o destinatie diferita. 


7. După un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


©) More 
automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


x Route Planning Method 


Road Type 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


© Ca 


3.1.1.3 Selectarea unei intersectii ca destinatie 


Pentru a introduce o adresă ca destinaţie, procedati în felul următor: 


Men . l l 
1. Dacă vă aflaţi pe ecranul cu Harta, apăsaţi SIE pentru a reveni la meniul de Navigare. 
P | | RI: pe Find & 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi următoarele butoane: A Lie Lalea 


3. Dacă este necesar, modificaţi tara şi oraşul / localitatea aşa cum este descris mai sus (pagina 28). 
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4. 


Introduceti numele strazii: 


b. Începeţi să introduceţi numele străzii pe tastatură. 
c. Găsiţi strada de aveţi nevoie: 


e Cel mai preferabil nume de stradă este întotdeauna afişat în câmpul de introducere. Pentru a 
valida, apăsaţi F4 


e În cazul în care numele dorit nu apare, numele care se potrivesc înșiruirii de litere sunt 
afişate într-o listă după ce aţi introdus câteva caractere (pentru a deschide lista cu rezultate 


înainte ca aceasta să apară automat, apăsaţi 
listă. 


). Selectaţi strada din 


Enter Stre Street Name 


E 


TESS Á + 
annama n 


Allée de la Comtesse de Ségur 
75008 Paris, 8ème Arrondissement Paris 


Allée du Commandant Raynal 
75015 Paris, 15ème Arrondissement Paris 


Avenue Constant Coquelin 
75007 Paris, 7ème Arrondissement Paris 


Avenue Corentin Cariou 
75019 Paris, 19ème Arrondissement Paris 


Ho of o 
Gm oo 


4 Back O More i= Results 3) 


Introduceti numele strazilor care se intersecteaza: 


<Intersecting Street> 
1. Apăsaţi . 


e Dacă există doar câteva străzi care se intersectează, lista cu acestea este afişată imediat. 


e În cazul unei străzi mai lungi, apare ecranul cu tastatură. Începeţi să introduceţi pe tastatură 
numele străzii care se intersectează. De îndată ce toate numele străzilor care se potrivesc 
şirului introdus pot fi indicate pe un singur ecran, lista cu acestea este afişată automat. 
Selectaţi din listă. 


Second Street Name Select Intersecting Street 


Avenue des Champs-Elysées 

75008 Paris, 8ème Arrondissement Paris 
Jardin des Tulleries 

75008 Paris, 86me Arrondissement Paris 


Pont cle la Concorde 
75008 Paris, 8ème Arrondissement Paris 


Quai ces Tuileries 
75008 Paris, 8me Arrondissement Paris 


O harta pe tot ecranul apare in acest moment, cu punctul selectat in mijloc. Daca este necesar, 


v 


atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinaţia. Cursorul ( . apare tn noua locatie. 


Apasati 
selecta o destinatie diferita. 


pentru a confirma destinatia, sau apasati pentru a 
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7. După un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


C) More 
automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


PX Route Planning Method 


Road Types Used 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


ca 


3.1.1.4 Selectarea unui oraș / localitate ca destinaţie 
Centrul oraşului / localităţii nu este centrul geometric al oraşului / localităţii, ci un punct arbitrar pe care 


dezvoltatorii hărţii l-au ales. În oraşe şi sate, acesta este de obicei intersecţia cea mai importantă; în oraşele 
mai mari, este una dintre intersecțiile importante. 


Menu 

1. Dacă vă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi (Men pentru a reveni la meniul de Navigare. 
Ă | SI 2 Find a 

2. In meniul de Navigare, apăsați următoarele butoane: „je Address. 


3. Dacă este necesar, modificaţi tara şi oraşul / localitatea aşa cum este descris mai sus (pagina 28). 


4. Selectaţi oraşul / localitatea pentru destinaţie: 


b. Începeţi să introduceţi numele oraşului / localităţii pe tastatură. 
c. Găsiţi oraşul / localitatea în aveţi nevoie să ajungeţi: 


e Cel mai preferabil nume de oraş / localitate este întotdeauna afişat în câmpul de introducere. 


Pentru a valida, apăsaţi Fj 


e În cazul în care numele dorit nu apare, numele care se potrivesc insiruirii de litere sunt 
afişate într-o listă după ce ati introdus câteva caractere (pentru a deschide lista cu rezultate 


înainte ca aceasta să apară automat, apăsaţi 
localitatea din listă. 


). Selectati oraşul / 


5 Enter Settiement Name or Postcode i 
ain 
GG 3008 
oa a HI 


Select City 


Paris 
France 


Aix-en-Provence 
Bouches-du-Rhâne, France 


Perpignan 
Pyrénées-Orientales, France 


Poitiers 
Vienne, France 


ANNA 


. S | z ee. O Select Settlement [BR | 
5. In loc să introduceţi numărul străzii, apăsaţi . In acest fel centrul orașului / 


localităţii afișate devine destinaţia traseului. 


Find Address 


6. O hartă pe tot ecranul apare în acest moment, cu punctul selectat în mijloc. Daca este necesar, 


Vv 


atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinaţia. Cursorul ( 

„zu = Next ia foe 
Apasati pentru a confirma destinatia, sau apasati 
selecta o destinatie diferita. 


apare in noua locatie. 


pentru a 


7. După un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


©) More 
automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


Road Types User : 7 hot ir = 
v Motorways v Ferries f A 
v Period Charge Unpaved Roads = - oh. >> Green 
v Per-use Toll Carpool/HOV ‘ 


Default „= 
Car = 


4 Cancel | 
3.1.1.5 Introducerea unei adrese care conține cod postal 


Toate posibilitățile de căutare adrese de mai sus pot fi efectuate prin introducerea codului poştal în loc de 
numele oraşului / localității. Găsiți mai jos un exemplu cu o adresă completă: 


Menu l 

1. Dacă vă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi (Menu | pentru a reveni la meniul de Navigare. 
à | i E F 2 Find 2 

2. In meniul de Navigare, apăsaţi următoarele butoane: [no Aadress 


3. Dacă este necesar, modificaţi tara şi oraşul / localitatea aşa cum este descris mai sus (pagina Error! 
Bookmark not defined.). 


4. Selectaţi oraşul / localitatea pentru destinaţie: 


( Settlement ) 
a. Apăsaţi i 


b. Apăsaţi 1 pentru a activa tastatura numerică. 
c. Incepeti să introduceţi codul poștal. 


34 


d. Gasiti orasul / localitatea tn aveti nevoie sa ajungeti: 


e Cel mai preferabil nume de oras / localitate este intotdeauna afisat in campul de introducere. 


Pentru a valida, apasati “4 . 


e În cazul în care numele dorit nu apare, numele care se potrivesc insiruirii de litere sunt 
afişate într-o listă după ce ati introdus câteva caractere (pentru a deschide lista cu rezultate 


înainte ca aceasta să apară automat, apăsaţi 
localitatea din listă. 


). Selectaţi oraşul / 


" 15:09 —— Enter Settlement Name or Posto 


12 ENT 1f te 
BREED og 


Select City 


Paris, 12ème Arrondissement Paris 

Paris, France 

12000 

Rodez; Le Monastère; Le Monastire/Rodez; Onet-le-Chăteau/Rod... 


12100 
Milau; La Roque-Sainte-Marguente, Alteyrac; Miliau, Cureplats; ... 


12110 
Aubin; Viviez; Aubin, Combes; Aubin, Escabrins; Aubin/Cransac; ... 


5. Introduceţi numele străzii: 


Street | 
a. Apăsaţi : 


b. Începeţi să introduceţi numele străzii pe tastatură. 


c. Găsiţi strada de aveţi nevoie: 
e Cel mai preferabil nume de stradă este întotdeauna afişat în câmpul de introducere. Pentru a 


valida, apăsaţi F4 


e În cazul în care numele dorit nu apare, numele care se potrivesc insiruirii de litere sunt 
afişate într-o listă după ce ati introdus câteva caractere (pentru a deschide lista cu rezultate 


înainte ca aceasta să apară automat, apasati 
listă. 


). Selectaţi strada din 


Street Name 


Allée de la Comtesse de Ségur 
75008 Paris, 8ème Arrondissement Paris 


Allée du Commandant Raynal 
75015 Paris, 15ème Arrondissement Paris 


Avenue Constant Coquelin 
75007 Paris, 7ème Arrondissement Paris 


Avenue Corentin Cariou 
75019 Paris, 19ème Arrondissement Paris 


6. Introduceţi numărul clădirii: 


_| <House Number> 
a. Apăsaţi . 


b. Introduceţi numărul clădirii pe tastatură. (Pentru a introduce litere, apăsaţi awe 
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«f Done 
c. Apasati | _Voone | pentru a termina introducerea adresei. (Dacă numărul de casă 


introdus nu poate fi găsit, punctul de mijloc al străzii este selectat ca destinaţie.) 


fer 15208 lace de Piles A... 


k Enter House Number (2-10)> 
Ba g 


7. O hartă pe tot ecranul apare în acest moment, cu punctul selectat în mijloc. Dacă este necesar, 


i / 


atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinaţia. Cursorul ( ) apare în noua locaţie. 


=> Next @ Back 


Apăsaţi pentru a confirma destinaţia, sau apăsaţi pentru a 
selecta o destinaţie diferită. 


8. Dupăun scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


©) More 
automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


© Route Planning Method 


Road Types Used 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


4 Cancel 


3.1.1.6 Sfaturi pentru introducerea rapida a adreselor 
e Atunci cand sunt introduceţi numele unui oraş / localităţi sau o stradă: 


e Numai aceste litere sunt prevăzute pe tastatură care apar în posibilele rezultate de căutare. 
Toate celelalte caractere sunt afişate estompat. 


e  Întimpce introduceţi caracterele, rezultatul cel mai probabil este întotdeauna afişat în câmpul 


Sf 


de introducere. În cazul în care opțiunea este corectă, apăsaţi |__| pentru a o selecta. - 


ȘI : meee := Results | 
e După introducerea câtorva litere, apăsaţi FE Results | pentru a lista elementele care 


conţin literele specificate. 


e Puteti grăbi găsirea unei intersecţii: 


e Căutaţi mai întâio stradă cu denumirea mai puţin comună sau obişnuită; sunt suficiente mai 
puţine litere pentru a o găsi. 


e Daca una dintre străzi este mai scurtă, cautati-o pe aceea mai întâi. Puteţi apoi să găsiţi mai 
rapid cea de-a doua stradă. 
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e Aveţi posibilitatea să căutaţi atât tipul cât şi numele unui drum. Dacă acelaşi cuvânt apare în mai 
multe denumiri, de exemplu, în numele străzilor, drumurilor şi al bulevardelor, puteţi obţine rezultate 
mai repede dacă introduceţi prima literă a tipului de stradă: De exemplu, introduceţi "PI A” pentru a 
obţine Pine Avenue, eliminând dintre rezultate toate Străzile denumite Pine si Drumurile denumite 
Pickwick. 


e De asemenea, puteţi căuta printre codurile poştale. Întrucât coduri poştale conţin doar câteva 
caractere, acest procedeu este de obicei mai rapid decât introducerea numelui orașului / localităţii. 


3.1.2 Selectarea destinaţiei dintre Locatiile de Interes 


Puteţi selecta destinaţia dumneavoastră din lista de Locaţii de Interes incluse în software. Utilizând acelaşi 
ecran, puteţi găsi o Locaţie în moduri diferite: 


e Cu ajutorul funcţiei de Căutare Rapidă, puteţi găsi rapid un loc din apropiere după numele acestuia 


e Cu ajutorul opțiunii de Căutare Presetata, puteţi găsi tipuri de Locaţii căutate frecvent cu doar câteva 
atingeri ale ecranului 


e Aveţi posibilitatea să căutaţi o Locaţie dupa categorie 
e Aveţi posibilitatea să căutaţi o Locaţie după numele acesteia 


În plus, aveţi posibilitatea să căutaţi servicii speciale pe ecranul "Unde mă aflu?”. 


3.1.2.1 Căutare rapidă pentru o Locaţie de Interes 


Caracteristica de Căutare Rapidă vă permite să găsiţi rapid o Locaţie după numele său. Căutarea este 
întotdeauna efectuată 


e de-a lungul traseului recomandat în cazul în care există sau 
e în jurul locației dumneavoastră curente daca nu există nici o destinaţie specificată. 


1. Lansati funcţia de Căutare Rapidă: 


a TA 


Quick Place 


e Daca va aflati pe ecranul cu Harta, apasati = şi apoi l se* | 


®© Find V 
e Daca vă aflați în meniul de Navigare, apăsați | # , Lfind Places şi apăsaţi apoi 


Quick Search 
Along route 


2. Utilizand tastatura, incepeti sa introduceti numele Locatiei. 


k Enter the Name of the Place> 


anapnponnann 


popnonmoong 
Fae ee DCI 


33 Results (100) 
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: Results 
3. După ce ati introdus câteva litere, apăsaţi E Results pentru a deschide lista de Locaţii cu 


nume care conţin succesiunea de caractere introduse. 
— Places Found ————————_- 


© Notre-Dame de la Nativite de Bercy 
Place Lacharmbeaude, 75012 12ème Arrondissement P.. 
Novotel Paris Bercy 
85, Rue de Bercy, 75012 12eme Arrondissement Paris 


Chapelle Notre-Dame de la Sagesse 
Place Jean Vier, 75013 13ème Arrondissement Paris 


Etoile du Nord 
1, Rue de Wattignies, 75012 12éme Arrondissement Parts 


4. (optional) Locatiile din lista sunt ordonate dupa lungimea ocolirii necesare (atunci cand navigati pe 
un traseu), sau dupa distanţa acestora fata de poziţia curentă (atunci cand nu este specificată o 


destinaţie). Dacă este nevoie să vă rearanjati lista, selectaţi 


5. Navigati prin listă dacă este necesar şi apăsaţi unul dintre elementele din listă. O hartă pe tot ecranul 
apare în acest moment cu punctul selectat în mijloc. Numele şi adresa Locatiei sunt afişate în partea 
de sus a ecranului. 


6. (opţional) Apăsaţi pentru a vedea detalii referitoare la Locaţia selectată. Apăsaţi 


pentru a reveni la hartă. 


Vv 


7. Daca este necesar, atingeti harta în alta parte pentru a modifica destinaţia. Cursorul ( . ) apare in 


noua locatie. Apasati 


@ Back 


pentru a confirma destinatia, sau apasati 


pentru a selecta o destinatie diferita. 


8. Dupa un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


C) More 
automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


7 Route Planning Method 


Road Types Usex 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


@ Cancel | 


3.1.2.2 Căutarea unei Locaţii de Interes folosind categoriile prestabilite 


Caracteristica de Căutare Prestabilită vă permite să găsiţi rapid tipurile de Locaţii cel mai frecvent selectate. 


Menu 
1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi ( Men ` pentru a reveni la meniul de Navigare. 
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A P Find 
2. În meniul de Navigare, apăsaţi următoarele butoane: | 4 PA Maia) 
"d Place —— Kee® 
Petrol Station 
Along Route At My Destination 


Restaurant 

i \ Along Route 
Accommodation 
Custom Search At My Destination 


© Back | 


3. Categoriile de căutare prestabilită apar: 
Petrol Station 
Along Route 


e Daca exista un traseu în desfășurare, staţiile de alimentare cu benzină sunt căutate de-a 
lungul traseului. 


e Daca nu există nici un traseu în desfășurare (destinaţia nu este selectată), acestea sunt 
căutate în jurul poziţiei curente. 


e Dacă nici poziţia curentă nu este disponibilă (nu există semnal GPS), acestea sunt căutate în 
jurul ultimei poziţii cunoscute. 


Parking 
At My Destination 


e Daca exista un traseu în desfășurare, staţiile de alimentare cu benzină sunt căutate de-a 
lungul traseului. 


e Dacă nu există nici un traseu în desfășurare (destinaţia nu este selectată), acestea sunt 
căutate în jurul poziţiei curente. 


e Daca nici poziţia curentă nu este disponibilă (nu există semnal GPS), acestea sunt căutate în 
jurul ultimei poziţii cunoscute. 


Restaurant 
Along Route 


e Daca există un traseu în desfășurare, staţiile de alimentare cu benzină sunt căutate de-a 
lungul traseului. 


e Daca nu există nici un traseu în desfășurare (destinaţia nu este selectată), acestea sunt 
căutate în jurul poziţiei curente. 


e Daca nici poziţia curentă nu este disponibilă (nu există semnal GPS), acestea sunt căutate în 
jurul ultimei poziţii cunoscute. 


Accommodation 
At My Destination 


e Daca există un traseu în desfășurare, staţiile de alimentare cu benzină sunt căutate de-a 
lungul traseului. 


e Dacă nu există nici un traseu în desfășurare (destinaţia nu este selectată), acestea sunt 
căutate în jurul poziţiei curente. 


e Daca nici poziţia curentă nu este disponibilă (nu există semnal GPS), acestea sunt căutate în 
jurul ultimei poziţii cunoscute. 
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4. Apăsaţi oricare dintre butoanele de Căutare Rapidă pentru a obţine o listă instantanee de Locaţii. 
Places Found 


Andrea 

3, Rue Saint-Bon, 75004 Paris 
Sansonnet 

48, Rue de la Verrerie, 75004 Paris 


Axial Beaubourg 
11, Rue du Temple, 75004 Paris 


Flottes 
72, Rue de la Verrerie, 75004 Paris 


5. (optional) Locatiile din listă sunt ordonate dupa distanţa acestora fata de poziţia curentă sau ultima 
cunoscută, de destinaţie sau de lungimea ocolirii necesare. Dacă este nevoie să vă rearanjati lista, 


selectaţi 


6. Navigati prin listă dacă este necesar şi apăsaţi unul dintre elementele din listă. O hartă pe tot ecranul 
apare în acest moment cu punctul selectat în mijloc. Numele şi adresa Locatiei sunt afişate în partea 
de sus a ecranului. 


7. (opţional) Apăsaţi pentru a vedea detalii referitoare la Locaţia selectată. Apăsaţi 


pentru a reveni la hartă. 


MA 


8. Dacă este necesar, atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinația. Cursorul ( . ) apare in 


noua locatie. Apasati pentru a confirma destinatia, sau apasati 


pentru a selecta o destinatie diferita. 


9. Dupa un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arata intregul traseu. Traseul este calculat 


©) More 


automat. Apasati pentru a modifica parametrii traseului, sau apasati 


™ Route Planning Method 


Road Types Used 
v Motorways v Ferries 


v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


& Cancel | 


3.1.2.3 Căutarea unei Locaţii de Interes după categorie 


Aveţi posibilitatea de a căuta Locaţii de Interes în funcţie de categorii și subcategorii. 


1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi (Menu enu a reveni la meniul de Navigare. 
: l | oe ®© Find Min 
2. In meniul de Navigare, apăsați următoarele butoane: jee 
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2 


3. Apăsati Custom Search | 


4. Selectaţi zona în jurul căreia Locaţia ar trebui să fie căutată: 


ă i ă i j iti i fj fj 
e Apasati pentru a căuta în jurul poziției curente sau în cazul în care aceasta nu 


este disponibilă, în jurul ultimei poziții cunoscute. (Lista de rezultate va fi ordonată după distanța de 
la respectiva poziție.) 


e Apasati pentru a căuta o locaţie într-un oraş / localitate selectat/ă. (Lista de 


rezultate va fi ordonată după distanţa de la centrul oraşului / localităţii selectat/e.) 


Around 
e Apăsaţi pentru a căuta o locaţie în jurul destinaţiei traseului activ. (Lista de 


rezultate va fi ordonată după distanţa de la destinaţie.) 


Along 
e Apăsaţi pentru a căuta de-a lungul traseului activ şi nu în jurul unui punct dat. 


Acest lucru este util atunci când căutaţi o oprire temporară ulterioară care duce la o ocolire minimă, 
cum ar fi căutarea după staţiile de alimentare cu benzină sau restaurantele care urmează pe traseu. 
(Lista de rezultate va fi ordonată după lungimea ocolirii ce trebuie efectuată.) 


n s i X... 


Settlement Paris 


6. Selectaţi una din categoriile principale de Locaţii (de exemplu, Locuri de cazare), sau apăsaţi 


List All Places 
pentru a lista toate Locatiile în jurul locației selectate sau de-a lungul traseului. 


— Find Places 


List All Places 


B Accommodation 


Airport 
[a Business 
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7. Selectati una din subcategoriile Locatiei (de exemplu, Hotel sau Motel) sau apasati 


List All Places 
pentru a lista toate Locatiile din principala categorie selectata din jurul locatiei 


selectate sau de-a lungul traseului. 


Find Places - Accommodation 


List All Places in Accommodation 


LA] Camping_Ground 


B Hotel or Motel 


Q Find by Name 


8. Uneori, apare lista de branduri in subcategoria de Locaţii selectată. Selectaţi un brand sau apăsaţi 


List All Places 
pentru a lista toate Locatiile din subcategoria selectată, din jurul locației 
selectate sau de-a lungul traseului. 


m 18:23 Find Places - Hotel or Motel 


EJ Hampshire 
Ei Hesperia 
EJ Hiton 
B Holiday Inn 


Q Find by Name 


9. În cele din urmă, rezultatele apar într-o listă. 


Places Found 


Andrea 
3, Rue Saint-Bon, 75004 Paris 


Sansonnet 
48, Rue de la Verrerie, 75004 Paris 


Axial Beaubourg 
11, Rue du Temple, 75004 Paris 


Flottes 
72, Rue de la Verrerie, 75004 Paris 


10. optional) Locatiile din listă sunt ordonate după distanţa acestora fata de poziţia curentă sau ultima 
cunoscută, de orașul / localitatea selectat/a, de destinaţie sau de lungimea ocolirii necesare. Daca 


este nevoie să va rearanjati lista, selectaţi 


11. Navigati prin listă dacă este necesar şi apăsaţi unul dintre elementele din listă. O hartă pe tot ecranul 
apare în acest moment cu punctul selectat în mijloc. Numele şi adresa Locatiei sunt afişate în partea 
de sus a ecranului. 


opţional) Apăsaţi pentru a vedea detalii referitoare la Locaţia selectată. Apăsaţi 


pentru a reveni la hartă. 


y 


13. Dacă este necesar, atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinaţia. Cursorul ( > ) apare în 


noua locație. Apasati pentru a confirma destinația, sau apasati 


pentru a selecta o destinație diferită. 
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14. După un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


©) More 


automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


© Cancel y | 


3.1.2.4 Căutarea unei Locatii de Interes după nume 


Puteţi căuta Locaţii de Interes după nume. Aveţi posibilitatea să căutaţi în jurul unor locaţii diferite sau de-a 
lungul rutei, din toată baza de date de Locaţii sau într-o singură categorie sau subcategorie de Locaţii. 


x 
Soa Soe Se ae Menu | | 
1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi pentru a reveni la meniul de Navigare. 


A l | POE 2 Find 
2. În meniul de Navigare, apăsaţi următoarele butoane: Mp ăcziaodd 


3 Apăsaţi Custom Search 


4. Selectaţi zona în jurul căreia Locaţia ar trebui să fie căutată: 


ă i 5 j j iti i i i 
e Apăsaţi pentru a căuta în jurul poziţiei curente sau în cazul în care aceasta nu 


este disponibilă, în jurul ultimei poziţii cunoscute. (Lista de rezultate va fi ordonată după distanţa de 
la respectiva poziţie.) 


In a City 


e Apăsaţi pentru a căuta o locaţie într-un oraş / localitate selectat/ă. (Lista de 
rezultate va fi ordonată după distanţa de la centrul oraşului / localității selectat/e.) 


Around 
e Apăsaţi pentru a căuta o locaţie în jurul destinaţiei traseului activ. (Lista de 


rezultate va fi ordonată după distanţa de la destinaţie.) 


Along 
e Apăsaţi pentru a căuta de-a lungul traseului activ şi nu în jurul unui punct dat. 


Acest lucru este util atunci când căutaţi o oprire temporară ulterioară care duce la o ocolire minimă, 
cum ar fi căutarea după staţiile de alimentare cu benzină sau restaurantele care urmează pe traseu. 
(Lista de rezultate va fi ordonată după lungimea ocolirii ce trebuie efectuată.) 
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Find Places 


List All Places 
EJ Accommodation 
Airport 
E Business 


Q Find by Name 


7. Selectaţi una din subcategoriile Locatiei (de exemplu, Hotel sau Motel) sau apăsaţi 
Qa Find by Name 


pentru a cauta categoria de Locatii selectata. 


Find Places 


List All Places in Accommodation 


Camping_Ground 


EJ Hotel or Motel 


Q Find by Name 


B Hampshire 
B Hesperia 
& Hilton 


B Holiday Inn 


Q Find by Name 


9. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


Folosind tastatura, introduceți numele Locatiei. 


" 15:11 Find Places - Quick Search ———————- K ee @ 


k Enter the Name of the Place> 


FIE EI EI FITI a 


BANARI 
ARABI DCI 


3 Results (100) 


s= Results Ca 
După ce ati introdus câteva caractere, apăsaţi pe pentru a deschide lista de 


Locaţii cu nume care contin succesiunea de caractere introdusă. 


Places Found 


© Notre-Dame de la Nativite de Bercy 
Place Lachambeaude, 75012 12ème Arrondissement P... 


Novotel Paris Bercy 
85, Rue de Bercy, 75012 12éme Arrondissement Paris 


Chapelle Notre-Dame de la Sagesse 
Place Jean Wier, 75013 13ème Arrondissement Paris 


Etoile du Nord 
1, Rue de Wattignies, 75012 12ème Arrondissement Paris 


(optional) Locatiile din listă sunt ordonate dupa distanţa acestora fata de poziţia curentă sau ultima 
cunoscută, de destinaţie sau de lungimea ocolirii necesare. Daca este nevoie să va rearanjati lista, 


selectaţi 


Navigati prin listă dacă este necesar şi apăsaţi unul dintre elementele din listă. O hartă pe tot ecranul 
apare în acest moment cu punctul selectat în mijloc. Numele şi adresa Locatiei sunt afişate în partea 
de sus a ecranului. 


opţional) Apăsaţi pentru a vedea detalii referitoare la Locaţia selectată. Apăsaţi 


pentru a reveni la hartă. 


\/ 


Dacă este necesar, atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinaţia. Cursorul( > ) apare în 


noua locaţie. Apăsaţi 


@ Back 


pentru a confirma destinaţia, sau apăsaţi 


pentru a selecta o destinaţie diferită. 


După un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


C) More 


automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


şi începeţi-vă călătoria. 
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7:02 
756 km 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


4 Cance 


46 


3.1.2.5 Selectare Asistenţă în Apropiere pornind de la meniul "Unde mă aflu?” 


Aveţi posibilitatea de a căuta rapid asistenţă în apropiere pornind de la ecranul "Unde mă aflu?”. 


(2) 
1. Pe ecranul cu Hartă, apăsaţi = pentru a deschide meniul de Căutare Rapidă. 


HOL 


i 


2. Apăsaţi rerean |, apoi 


Petrol Station 
Around Here 


3. Categoriile prestabilite de căutare apar, toate pentru căutarea în jurul poziției curente (sau în jurul 
ultimei poziţii cunoscute în cazul în care poziţia curentă nu este disponibilă): 


Car Repair 
= 4 Around Here 
Health 
“y. Around Here 


: Servicii de reparare automobile si de asistenta rutiera 


: Servicii medicale si de urgenta 


Police 
Around Here s ie 
. a= : Statii de Politie 
© Petrol Station 
Around Here 
° : Stații de alimentare 


4. Atingeti oricare dintre butoanele de căutare rapidă pentru a obţine o listă instantanee cu acest tip de 
Locatii. 


Elf 

1, Avenue Gabriel Peri, 94450 Limeil-Brévannes 
Shell 

64, Avenue de Verdun, 94450 Limeil-Brévannes 


Intermarche 
Rue Gabriel Peri, 94460 Valenton 


Relais Total 
Chemin de la Pompadour, 94000 Créteil 
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5. (optional) Locatiile din listă sunt ordonate după distanţa acestora fata de poziţia curentă sau ultima 
cunoscută, de orașul / localitatea selectat/ă, de destinaţie sau de lungimea ocolirii necesare. Dacă 


este nevoie să va rearanjati lista, selectaţi 


6. Navigati prin listă dacă este necesar şi apăsaţi unul dintre elementele din listă. O hartă pe tot ecranul 
apare în acest moment cu punctul selectat în mijloc. Numele şi adresa Locatiei sunt afişate în partea 
de sus a ecranului. 


He 


7. (optional) Apăsati pentru a vedea detalii referitoare la Locația selectată. Apasati 


pentru a reveni la hartă. 


y 


8. Dacă este necesar, atingeti harta în alta parte pentru a modifica destinația. Cursorul ( . ) apare in 


Next Back 
noua locaţie. Apăsaţi =? pentru a confirma destinaţia, sau apăsaţi = 


pentru a selecta o destinatie diferita. 


9. Dupa un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 
Go! 
Eai şi începeti-vă călătoria. 


® 7:02 


am 756km 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


ec 


3.1.3 Selectarea unei Locatii de pe harta ca destinatie 


1. Daca va aflaţi pe ecranul cu Harta, apăsaţi pentru a reveni la meniul de Navigare. 
A | | ata tad 2 Find s 
2. In meniul de Navigare, apăsați următoarele butoane: | 


Find on Map | 
3. Localizaţi-vă destinaţia pe hartă: mutaţi şi dimensionati harta în funcţie de necesitate. 


O Place de la Concorde, 75008 Paris, 8ème Arrondissement Paris EJ 


v 


4. Selectaţi locaţia pe care doriţi să o setati ca destinație. Cursorul ( ) apare în acest moment. 


Select 
5. Apasati T pentru a selecta Cursorul ca destinaţie. 
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6. După un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


C) More 
automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


> Planning Method 


oad sed 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


& Cancel | 


3.1.4 Selectarea destinaţiei din Favorite 


Puteţi selecta o locaţie pe care ati salvat-o deja ca una Favorita, să fie destinaţia dumneavoastră. Procesul 
de adăugare a unei locaţii în lista de destinaţii Favorite este descris la pagina 63. 


1. Accesaţi lista de Favorite: 


EJ 


e Daca sunteți pe ecranul cu Hartă, apăsaţi şi apoi | Emets 


e, Find x 
e Daca sunteti in meniul de Navigare, apasati [Pm | apoi | fuss 


2. Lista destinatiilor Favorite se afiseaza. 


x 


Favourites 


3. Alegeţi locaţia Favorita pe care doriţi să o selectaţi ca destinaţie. Dacă este necesar, navigati în jos 


pentru a vedea mai multe destinaţii din listă sau apăsaţi 
din numele destinaţiei Favorite. 


şi introduceţi câteva litere 


4. O hartă pe tot ecranul apare în acest moment cu punctul selectat în mijloc. Dacă este necesar, 


\ / 


atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinaţia. Cursorul ( ) apare în noua locaţie. 


| œ Next l a „| = Back 
Apasati pentru a confirma destinatia, sau apasati pentru a 


selecta o destinaţie diferită. 


5. Dupăun scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


( More 


automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


=> Go! 


şi începeţi-vă călătoria. 
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© Route Planning Method 


Road Types Used 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


4> Cancel | => Go! 
3.1.5 Selectarea uneia din cele mai preferabile destinatii (Smart History — Istoric Inteligent) 


Destinatiile pe care le-ati selectat anterior apar in lista Istoricului. Doua dintre aceste destinatii recente sunt 
afişate în meniul de Destinatie pentru un acces facilitat. Funcţia Istoricului Inteligent oferă aceste locaţii pe 
baza obiceiurilor de navigare, utilizând parametri cum ar fi ora curentă din zi, ziua din săptămână, precum şi 
locaţia curentă. Cu cât folosiți mai mult software-ul de navigare, cu atât mai bine se poate ghici destinaţia 
dorită. 


Menu 
1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi pentru a reveni la meniul de Navigare. 


A : . ae P Find 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi . 


+, Gp Google 


Find Address } Find Places 


ZI 
Haute-Vienne, France 
Péniche Boer 2 O 
Port de la Gare, 75013 Parts 


3. Selectaţi destinaţia cil sau E2) din câmpul funcţiei Istoric. 


4. O hartă pe tot ecranul apare în acest moment cu punctul selectat în mijloc. Dacă este necesar, 
\ / 
atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinaţia. Cursorul ( apare în noua locaţie. 


=> Next 


Apasati pentru a confirma destinatia, sau apasati 
pentru a selecta o destinatie diferita. 


5. Dupa un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


şi incepeti-va călătoria. 
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© Route Planning Method 


Road Types Used 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


cance! 


3.1.6 Selectarea unei destinatii recente din Istoric 
Destinatiile pe care le-ati selectat anterior apar in Istoric. 


1. Accesaţi Istoricul: 


History 


e Daca sunteţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi şi apoi 


© Find ` 
e Daca sunteți în meniul de Navigare, apasati şi apoi H |. 


2. Lista cu destinațiile recente apare în acest moment. Funcția de Istoric inteligent promovează trei 
destinații pe prima pagină pe baza traseelor dumneavoastră anterioare (cele mai probabile 
destinaţii). Restul destinatiilor sunt ordonate după momentul în care acestea au fost ultimele 
selectate. Daca este necesar, derulati prin listă pentru a vedea destinatiile anterioare. 


History 


Smart History Items 


O, FB Rue des Mari G 
14 Bis, Rue des Maraichers, 75020 20ème Amro... W 


oD) Saveurs de Printemps Gg 
23, Avenue du Docteur Arnold Netter, 75012 1... 


Notre-Dame de la Nativité de Bercy 
Place Lachambeaudie, 75012 12éme Arrondiss... 


3. Selectaţi o destinaţie din lista. 


4. O hartă pe tot ecranul apare în acest moment cu punctul selectat în mijloc. Dacă este necesar, 
vi 
atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinaţia. Cursorul ( ) apare în noua locaţie. 


=> Next 


Apasati pentru a confirma destinatia, sau apasati 
pentru a selecta o destinatie diferita. 


5. Dupa un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


©) More 
automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


=> Go! 


şi începeţi-vă călătoria. 
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Fă Route Planning Method 


Road Types Used 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


3.1.7 Introducerea coordonatelor destinatiei 


Puteţi selecta, de asemenea, o destinaţie prin introducerea coordonatelor acesteia. Procedati după cum 
urmează: 


1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi ( Menu or a reveni la meniul de Navigare. 
x | i ae e Find 

2. In meniul de Navigare, apăsaţi . 

3. Deschideţi meniul şi apăsaţi H 


4. Aveţi acum posibilitatea să introduceţi valorile coordonatelor de latitudine şi longitudine în oricare 
dintre următoarele formate: grade zecimale; grade şi minute zecimale; sau grade, minute şi secunde 
zecimale. 


m 17:5 Find Coordinate 


_— 
Á E145.1279750° 


CJ More UTM 


5. (optional) Dacă este necesar, apăsați 
coordonatele în format UTM. 


apoi si introduceți 


p 


1 Firx ™ “ st 
Northing 5786173 


Se | O More 


6. Cand ati finalizat, apăsaţi ; 


7. O hartă pe tot ecranul apare în acest moment cu punctul selectat în mijloc. Dacă este necesar, 
AA 
atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinația. Cursorul ( > apare în noua locație. 


=> Next @ Back 


Apasati pentru a confirma destinatia, sau apasati pentru a 
selecta o destinatie diferita. 
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8. Dupa un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


C) More 


automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


¥ Route Planning Method 


Road Typ sed 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


4> Cancel 


3.1.8 Navigarea către o Locaţie stabilită într-o fotografie 


Puteţi seta, de asemenea, ca destinaţie, o locaţie stabilită într-o fotografie. Procedati după cum urmează: 


1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi ( Menu iy a reveni la meniul de Navigare. 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi . 


Ee 
3. Deschideţi meniul şi apăsaţi 


4. Lista de fotografii stocate în dispozitiv apare în acest moment. Selectaţi o fotografie din listă. 


5. O hartă pe tot ecranul apare în acest moment cu punctul selectat în mijloc. Dacă este necesar, 
V 


atingeti harta în altă parte pentru a modifica destinația. Cursorul ( ) apare în noua locaţie. 


Apasati pentru a confirma destinatia, sau apasati pentru a 


selecta o destinatie diferita. 


6. După un scurt rezumat al parametrilor traseului, harta arată întregul traseu. Traseul este calculat 


...,| ©) More A = | ai 
automat. Apăsaţi pentru a modifica parametrii traseului, sau apăsaţi 


Æ Route Planning Method 


Road Types Used 


v Motorways v Ferries 
v Period Charge Unpaved Roads 
v Per-use Toll Carpool/HOV 


4 Cancel 
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EF Notă! Numai fisierele etichetate geografic in format JPG contin informatii de localizare. Acesta 
este motivul pentru care aceste tipuri de fişiere pot fi folosite in navigaţie. Alte fişiere 
imagine nu apar în listă. 


Fişierele trebuie să fie stocate pe un card de tip SD inserat în dispozitiv, fie în dosarul de 
bază sau într-un dosar "imagini". 


3.1.9 Construirea unui traseu din lista de destinaţii (Creare Traseu) 


Puteţi construi, de asemenea, traseul dumneavoastră, destinaţie cu destinaţie, din meniul Traseul meu. 


= 
Sok a eens Menu | | 
1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi pentru a reveni la meniul de 


Navigare. 


7 i i CERS Sa My Route 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi . 
Create Route 
3. Apăsaţi £- | 


tm 18:32 Create Route 


ELI ] 
a Current GPS Position a 


4. Există o singură linie în lista de puncte de traseu, punctul de pornire al traseului, în mod normal fiind 
poziţia curentă de GPS. 


5. Apăsaţi j pentru a selecta destinația. 


6. Meniul Destinatie apare in acest moment şi puteţi selecta destinaţia traseului în acelaşi mod cum 
este descris în secțiunile anterioare. 


Find Address | Find Places jj Local Search | 


Péniche Boer 
Port de la core, 75013 Paris 


7. Atunci cand noua destinatie este selectata, lista revine pe ecran. 
——— Edit Route 
J> current GPs Position 


y 
4 
45, Rue Dajot 
F 77000 Melun 


Allée d'Interlaken 
13012 Marseille 


za 
8. Pentru a adăuga mai multe destinaţii, apăsaţi în cazul în care doriţi să inserati un nou punct 
de traseu în listă şi se repetă procedura de mai sus. 


3.2 Vizualizarea întregii rute pe hartă 


Este uşor de obţinut o imagine de ansamblu a traseului activ pe hartă. Procedati după cum urmează: 


Menu 


1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi | 
Navigare. 


A | | POR Se My Route 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi . 
TEP D Overview . ` o E | E 
3. Apăsaţi . Traseul în desfășurare este afişat în toată lungimea sa pe hartă, 


împreună cu informaţii suplimentare şi funcții. 


pentru a reveni la meniul de 


akena a, 
ua 
nr & A 


Nbernative 


4 Back 


3.3 Verificarea parametrilor de traseu si accesarea functiilor legate de traseu 


Puteţi verifica parametri diferiţi ai traseului recomandat de către software. 


Menu 


1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi | 
Navigare. 


; | ae » My Route 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi . 


3. Următoarele informații sunt afişate: 


pentru a reveni la meniul de 


e Numele şi/sau adresa destinaţiei. 

e  Pictograme de avertizare (dacă este cazul). Acestea furnizează informaţii suplimentare despre 
traseul dumneavoastră (de exemplu, drumuri neasfaltate sau drumuri cu taxă pe care urmează 
să se circule). 

e Timpul total de parcurgere a traseului. 

e Lungimea totală a traseului. 

e Întârzierea estimată calculată din evenimentele de trafic de pe traseul dumneavoastră. 


e Simbolul tipului de vehicul folosit în calcularea traseului. 


e Metoda de planificare a traseului (de exemplu, Rapid). 
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Marseille 3) 6:51 ‘ey 
Marseile, ter Arrondissement Marseille, Bouches-du-Rhone, France 


Gam 760km 
T Fast 
am i Alternative 


4. Aveti urmatoarele optiuni pentru acest ecran (pentru instructiuni detaliate privind modul de utilizare a 
acestora, consultaţi capitolul următor): 


Edit Route 
e Apăsaţi is pentru a edita traseul: pentru a adauga sau a elimina destinatii sau 


pentru a schimba ordinea acestora. De asemenea, puteti seta un punct de pornire al traseului, altul 
decat locatia curenta. Acest lucru poate fi util pentru a planifica si pentru a salva o calatorie viitoare. 


ee D Overview a $ 
e Apăsaţi pentru a afişa întregul traseu pe hartă. 


Avoidances 


e Apăsaţi pentru a ocoli o parte a traseului. 


Cancel Route 
e  Apăsaţil- pentru a şterge traseul în desfășurare. 


CJ More 
e Apasati pentru a deschide o lista cu mai multe optiuni, cum ar fi pentru 
selectarea alternativelor de traseu, schimbarea parametrilor de traseu, simularea traseului, salvarea 
traseului in desfasurare sau incarcarea unui traseu salvat anterior. 


"ÎN 


@ Back 


e Apăsaţi pentru a reveni la meniul de Navigare. 


3.4 Modificarea unui traseu 


Atunci când navigația este deja demarată, există mai multe modalităţi de a modifica traseul în desfășurare. 
Următoarele secţiuni arată unele dintre aceste opţiuni. 


3.4.1 Selectarea unei noi destinaţii, atunci când există deja un traseu în desfășurare: Traseu 
Nou, Punct de Referinţă sau Destinaţie Finală 


Dacă aveţi deja un traseu recomandat şi selectaţi o nouă destinaţie aşa cum este descris în secţiunile de 
mai sus, aplicaţia vă va întreba dacă se demarează noul traseu, dacă se adaugă un nou reper (destinaţie 
intermediară) la rută sau dacă se adaugă noua destinaţie selectată la finalul traseului în desfășurare. 


Use this location as. 
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e Apasati |_““*" _ pentru a planifica o nouă rută către locaţia nou selectată. Destinația anterioară şi 


punctul(ele) de referinţă se elimină. 


e  Apăsaţil "”*"* pentru a adăuga locaţia nou selectată ca destinaţie intermediară a traseului. 
Celelalte destinaţii ale traseului rămân intacte. Notă: noul punct de referinţă este plasat printre 


destinațiile care facilitează efectuarea unui traseu optim. Pentru a va decide unde să apară un punct 
de referinţă, utilizaţi funcţia de Editare Traseu. 


Ae 


Final Destination 


e Apasati pentru a adauga destinatia nou selectata la finalul traseului. Celelalte destinatii ale 
traseului rămân intacte. Destinatia finală anterioară reprezintă in momentul actual ultimul punct de 
referinţă. 

3.4.2 Stabilirea unui nou punct de plecare pentru traseu 
Pentru o navigare normală, toate rutele sunt planificate din poziţia curentă. Pentru a verifica rutele viitoare, 


pentru a le simula sau pentru a le vedea lungimea lor în timp şi în spațiu, puteţi dezactiva receptorul de GPS. 
Apoi, puteţi seta punctul de pornire al traseului într-o altă locaţie decât poziţia curentă de GPS. 


Menu | 
1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi ( Menu | pentru a reveni la meniul de Navigare. 
7 : : er De My Route 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi . 
Rees ÎI edit Route) i d: 
acă există deja un traseu, apăsaţi . Dacă se demarează un traseu nou, apăsaţi 


3. D 
FA Create Route 


Edit Route 


P> current GPs Position 
Z 


(i 45, Rue Dajot 
pi 77000 Melun 


f SS Allée d'Interlaken 
1-* 13012 Marseille 


Create Route 


J> current GPs Position 


4. Prima linie reprezinta punctul de demarare al traseului, in mod normal fiind pozitia curenta de GPS. 


Apăsaţi “ şi confirmati-va acţiunea in momentul în care apare mesajul de avertizare. 
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Setting a start point will disable the GPS receiver. 


; 
, 
; 
; 
, 
; 
, 
; 
’ 
’ 
, 
, 
, 
, 
; 
A 


we wee ee eeennns? 


4 Set Start Point | Q Cancel 


5. Meniul Destinaţie apare în acest moment şi puteţi selecta punctul de pornire al traseului în acelaşi 
mod în care selectaţi o destinaţie. 


Google 
| Find Addi Address _Find Places _j Local Search Places | Local Search 


me 
ceri -vienne, France 
gaiters rom dele Gu id 75013 Paris O 


6. Atunci când noul punct de pornire este setat, atingeti | 


7. Harta revine pe ecran în acest moment cu un Vehimarker transparent (care arată că nu există 
recepţie de GPS). Dacă există deja un traseu în desfășurare, se recalculează în acest moment 
pornind de la locaţia selectată. 


Turn on GPS 


8. Pentru a reveni la modul de navigare normală, apăsaţi 


3.4.3 Editarea listei de destinații (Editare Traseu) 


Puteţi edita traseul prin modificarea listei de destinaţii. Puteţi adăuga sau elimina destinaţii, puteți sa 
modificaţi poziția de pornire sau să reordonati lista. 


Menu 


1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi | 


ri a i PPE Se My Route 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi . 
[RQ Edit Route 
3. Apăsaţi . . 


pentru a reveni la meniul de Navigare. 


Edit Route 


J> current GPs Position 


i r 45, Rue Dajot 


77000 Melun 


/ x Allée d'Interlaken 
13012 Marseille 
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4. Aveti la dispozitie urmatoarele optiuni: 
e Apăsaţi 


pentru a adăuga o destinaţie nouă. 


e Apăsaţi pentru a şterge o destinaţie. 


ie + 


e Apăsaţi pentru a modifica punctul de pornire al traseului. 


©) More 
e Apăsaţi Om | pentru a reordona lista. Puteţi face acest lucru manual sau puteţi 


lăsa aplicaţia să optimizeze traseul pentru dumneavoastră. 


3.4.4 Oprirea temporară a traseului în desfășurare 


Nu aveţi nevoie să opriţi temporar traseul în desfășurare: atunci când incepeti să vă deplasati din nou, 
software-ul reporneste instrucţiunile transmise prin voce din poziţia dumneavoastră. 


3.4.5 Anularea traseului în desfășurare 


Pentru a anula traseul navigat, efectuaţi una dintre următoarele acţiuni: 


a ys 


e Daca sunteti pe ecranul cu Harta, apasati şi apoi apăsaţi Cancel Route], (Dacă aveţi un traseu cu 


Remove 


Next Waypoint} până când se elimină toate punctele.) 


Pa m Route WS cancel Route 
e În meniul de Navigare, apăsaţi şi apoi apăsaţi 


Traseul în desfășurare este șters, cu toate punctele de referinţă. 


puncte de referinţă, trebuie să apăsaţi 
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3.4.6 Verificarea traseelor alternative atunci cand se planifica traseul 


Aveti posibilitatea sa selectati din diferite alternative de traseu sau sa modificati metoda de planificare a 
traseului, dupa ce ati selectat o noua destinatie. Procedati dupa cum urmeaza: 


1. Selectati o destinatie dupa cum s-a explicat mai devreme pana ajungeti la ecranul de confirmare a 
traseului. 


Default 
Car Land 


4 Back O More > Go! 


<<>> Route Alternatives 


3. Apasati 


4. Veti vedea detaliile de baza a trei trasee alternative cu metoda selectata de planificare a traseului. 
Selectati oricare dintre acestea pentru a se afisa pe harta. 


„ d. RI `. „| More Results| PE 
5. Sau, dacă nu puteţi găsi o alternativă bună, apăsaţi şi derulati în jos pentru trasee 


cu diferite metode de rutare. 
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Back , 
6. Selectaţi una dintre alternativele de traseu si apăsaţi dă pentru a reveni la ecranul 


anterior. Software-ul recalculează traseul. Linia portocalie prezintă acum noul traseu recomandat. 


3.4.7 Verificarea alternativelor de traseu pentru un traseu existent 


Pentru a recalcula traseul în desfășurare cu o metodă diferită de planificare a traseului, puteţi modifica 
setările de traseu (pagina 87). Există o altă modalitate de a face acest lucru şi de a compara diferite 
alternative de traseu cu aceeaşi metodă de planificare a traseului. Procedati după cum urmează: 


N 


Menu 
1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi pentru a reveni la meniul de Navigare. 
P My Route 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi Sa id . 


2) 


3012 Marseille 
ne = A - 


Fast 


O More 


More 


=>> Route Alternatives 


& Itinerary 
uo Route Settings 


4 > Route Alternatives 
4. Apasati . 


5. Veti vedea detaliile de bază a trei alternative de traseu cu metoda selectată de planificare a 
traseului. Selectaţi oricare dintre acestea pentru a se afișa pe hartă. 


Route Alternatives 


ake 
Shor 
x 1 
r 20: 
i co, 23 
rr: 
E: g 


rt 2 
531 im 
54 
7.9 
1529 en 
24:20 
1.5 
Results 
E i Nis SER „___„_ | More Results  . ae 
6. Sau, daca nu puteti gasi o alternativa buna, apasati si derulati in jos pentru trasee 
cu diferite metode de rutare. 
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@ Back 
7. Selectati una dintre alternativele de traseu si apasati pentru a reveni la ecranul 


anterior. Software-ul recalculează traseul. Linia portocalie prezintă acum noul traseu recomandat. 


3.4.8 Modificarea vehiculului utilizat la planificarea traseului 


Pentru a recalcula traseul în desfășurare pentru un alt vehicul, procedati după cum urmează. Aceste 
modificări pot fi făcute, de asemenea, în Setări (pagina 87). 


1. Pe ecranul cu Hartă, apăsaţi a şi apoi apăsaţi |_ settings 


Vehicle 


Navigation Mode 


Ása Emergency 


3. Software-ul recalculează traseul optimizat pentru noul tip de vehicul. Linia portocalie prezintă în 
acest moment noul traseu recomandat. 
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3.4.9 Modificarea tipurilor de drum folosite in planificarea traseului 


Pentru a recalcula traseul in desfasurare cu preferinte diferite de tipuri de drum, procedati dupa cum 
urmează. Aceste modificări pot fi făcute, de asemenea, în Setări (pagina 87). 


a 


z y : g : , x : Route 
1. Pe ecranul cu Hartă, apăsaţi şi apoi apăsaţi |__Setinos |, 


Route Planning ee 
Ti Motorways Ara P 


Back 


B Route S = k.o 
Li 
Navigation Mode i 


2. Alegeti oricare dintre tipurile de drum mentionate, pentru a modifica traseul. Daca este necesar, 
derulati lista pentru a vedea toate tipurile de drumuri. Aveti următoarele opțiuni (ordinea lor depinde 
de tipul de vehicul selectat): 


iL 
Ti Motorways | ee oe a | a 
- Ar putea fi necesar sa evitati autostrăzile atunci când conduceţi o maşină 


înceată sau cand remorcati un alt vehicul. 


kg Period Charge 
° - Drumurile cu taxă sunt drumuri cu plată pe care vă puteți procura un 


permis de trecere sau vinietă pentru utilizarea drumului pentru o perioadă mai lungă de timp. 
Acestea pot fi activate sau dezactivate separat de drumurile cu taxă. 


[jet Per-use Toll 

- Software-ul include drumurile cu taxa (drumuri cu taxa, cu plata pe 
utilizare) pe trasee, in mod implicit. Daca dezactivati drumurile cu taxa, software-ul va planifica 
cele mai bune trasee fara taxe. 


Ferries 


i 


- Software-ul include feriboturile într-un traseu planificat în mod implicit. Cu 
toate acestea, o hartă nu conţine în mod necesar informaţii despre accesibilitatea temporară a 
feriboturilor. S-ar putea, de asemenea, să fie nevoie să plătiți o taxă pe feribot. 


PI. 


BB Unpaved Roads _ a l 

e - Software-ul exclude în mod implicit drumurile neasfaltate: drumurile 
neasfaltate pot fi în condiţii proaste şi, de obicei, nu puteţi atinge limita de viteză când circulati 
pe ele. 


Fec 4WD Tracks 


- Drumurile 4WD sunt drumuri noroioase într-o stare foarte proastă. 
Acestea pot fi circulate numai de către vehicule 4WD. Software-ul exclude drumurile 4WD în 
mod implicit. 


= Back 
3. Apăsaţi pentru a confirma modificările. Software-ul recalculează traseul. Linia 
portocalie prezintă acum noul traseu recomandat. 
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3.5 Salvarea unei locatii ca destinatie Favorita 


Puteti adauga orice locatie la Favorite, lista de destinatii frecvent utilizate. Procesul de planificare a unui 
traseu la una dintre destinatiile favorite este descris la pagina 48. 


1. Selectaţi o destinaţie aşa cum este descris mai sus. Aceasta poate fi o adresă, o Locaţie, orice 
locaţie de pe hartă, o destinaţie utilizate anterior salvată în Istorie, o coordonata sau o locaţie unde a 
fost făcută o fotografie. 


îi | PERI | More 
2. Atunci când apare harta pe tot ecranul cu locaţia selectată în mijloc, selectați . 


Ap Add to Favourites 
3. Apăsaţi ; 


4. (opţional) Folosind tastatura, aveţi posibilitatea să modificaţi numele oferit pentru Favorite. Apăsaţi 


pentru a introduce numere sau simboluri. 


" 15:18 ————————— Enter Fiter —————_——__- K 0 © 


k Enter a Name for the Favourite> 
EI A CSKA EA II EX EAI 


«f Done 
5. Apăsaţi | _Voone | pentru a salva locaţia ca o nouă destinaţie Favorită. 


3.6 Salvarea unei locaţii ca punct de alertă 


Aveţi posibilitatea să salvaţi orice locaţie de pe hartă ca punct de alertă (de exemplu, un radar sau o trecere 
de cale ferată). 


1. Navigati pe hartă şi selectaţi o Locaţie. Cursorul roşu apare în locul respectiv. 


More 
2. Apăsaţi | Ome | 


Q Add Alert Point 
3. Derulati în jos lista si apasati > . 


4. Pe ecranul nou deschis, selectați tipul punctului de alertă, direcția de la care să fiți atentionati prin 
alertă si (dacă este cazul), limita de viteză pentru acest punct de alertă. 


14:54 Add Alert Point K+ee 


© Type of Alert 
x ni Direction of Alert 
Alert at Speed Q 
50 km/h 
Zsa 


men y Save | i 
5. Apăsaţi pentru a salva locaţia ca un nou punct de alertă. 


3.7 Editarea unui punct de alertă 


Aveţi posibilitatea să editati un punct de alertă salvat sau încărcat anterior (de exemplu, un radar sau o 
trecere de cale ferată). 


1. Navigati pe hartă şi selectaţi o locaţie. Cursorul roşu apare în locul respectiv. 


C) More 


4 Add to Favourites 
&> Show Cursor Position 


QD Edit Alert Point 
3. Derulati în jos lista si apasati f 


4. Pe ecranul nou deschis, modificati tipul punctului de alertă, direcția de la care să fiți atentionati prin 
alertă, si (dacă este cazul), limita de viteză pentru acest punct de alertă. 


( : 
| 9 Places Around Cursor - 


IL] 12:13 ————————_ Edit Alert Point —— N"... 


D Type of Alert 
@_ Direction of Alert 
Alert at Speed @ 


Ore [vow 


mee v Save ee | 
5. Apăsaţi pentru a salva modificările aduse punctului de alertă. 
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3.8 Vizualizarea simularii traseului 


Puteti rula o navigare simulata care prezinta traseul in desfasurare. Procedati dupa cum urmeaza: 


1. Daca va aflaţi pe ecranul cu Harta, apăsaţi pentru a reveni la meniul de 


Navigare. 


X f , a De My Route 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi . 


; Fast 
a 
A iternatne 


nue & 


4 Back 


© Route Alternatives 


A Itinerary 
O route setings 


> Simulate Navigation 
4. Derulati în jos lista si apăsaţi . Simularea începe din punctul de plecare al 


traseului şi folosind o viteză realistă, vă conduce prin întregului traseu recomandat. 


Place Vauban E, 


Boulevard des Invalide: 


1. (opţional) Aveţi la dispoziție următoarele funcţii disponibile în timpul simulării (butoanele de 
control dispar după câteva secunde, dar aveţi posibilitatea să le aduceţi din nou pe ecran, dacă 
atingeti harta): 


>i 


° : Salt la următorul eveniment din traseu (manevră). 
il gS ee ose 
° : Pauză în simulare. 


I< 


° : Salt la evenimentul anterior de pe traseu (manevră). 
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ix 
° : Apasati pentru a mări viteza de simulare la de 4, 8 sau, respectiv, 16 ori mai rapid. 
Apoi apasati din nou pentru a reveni la viteza normală. 


Back 


2. Apasati ( J pent a opri simularea. 


67 


4 Navigarea Off-road 


Atunci cand este pornit, software-ul calculează traseele utilizând reţeaua de drumuri formată din hărţi 
vectoriale de înaltă calitate furnizate odată cu produsul. Aveţi posibilitatea să comutati aplicația la modul off- 
road în Setările de navigare într-unul din următoarele moduri: 


n More... X OT Route Settings 
e Din meniul principal, apăsați ; Settings |, şi apoi 


Navigation Mode 


Oo ZI Route Settings Navigation Mode 
e De pe ecranul cu Hartă, apăsaţi ; si apoi . 


Cele mai multe dintre procedurile descrise pentru navigarea pe drum se aplica, de asemenea, pentru 
navigarea off-road. Cu toate acestea, exista unele optiuni care nu sunt disponibile in acest mod de navigare 
(de exemplu, nu puteţi deschide itinerarul, întrucât nu există manevre, ci doar puncte de pe traseu si linii 
drepte între ele). 


4.1 Selectarea destinaţiei de pe traseu 
Selectarea punctului de pornire sau a unei destinaţii (punct de referinţă sau destinaţie finală) este acelaşi 
proces ca si cel descris la navigarea pe drum. Singura diferenţă este aceea că punctele de pe traseu sunt 


legate pentru a forma un traseu format din linii drepte, indiferent de reţeaua de drumuri şi de reglementările 
de trafic. 


4.2 Navigarea in modul off-road 


Diferenta reala intre modurile de navigare on-road si off-road este navigarea in sine. Atunci cand va aflati pe 
ecranul cu Harta pe un traseu off-road: 


e poziția dumneavoastră şi direcţia nu sunt aliniate cu cel mai apropiat drum si 
e nu există navigare cu viraje , ci doar o direcţie recomandată. 
Veţi vedea o linie portocalie trasată între poziţia dumneavoastră curentă şi următoarea destinaţie la care să 


ajungeţi. Câmpul Previzualizare Viraj din colţul din stânga sus indică o busola cu direcţia următoarei 
destinaţii și cu distanța până la aceasta. 


Distance 


12 km 


Când ajungeţi la un punct de referinţă, linia portocalie vă va arăta direcţia către următoarea destinaţie. 
(Următoarele direcţii de pe traseu sunt afişate cu linii portocalii.) 


Când ajungeţi la destinaţia finală, navigarea se termină. 
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5 Navigarea cu Autocamionul 
Software-ul de navigare ofera mai multe optiuni pentru soferii de camioane: 


e Aveţi posibilitatea sa introduceţi parametrii vehiculului dumneavoastră iar software-ul calculează 
traseele dumneavoastră luând în considerare restricţiile de greutate, înălțime, etc. (această 
caracteristică este exactă numai dacă restricţiile sunt disponibile pentru toate drumurile între poziţia 
dumneavoastră şi destinaţie) 


e Pe baza dimensiunilor şi a altor parametri introduși ai vehiculului dumneavoastră, software-ul va 
avertizează atunci când vă apropiaţi de un segment de drum restricţionat sau dacă astfel de drumuri 
trebuie să fie utilizate în traseul dumneavoastră. 


e Aveti posibilitatea să setati o perioadă de timp de aşteptare (de încărcare) pentru fiecare destinaţie a 
traseului. In acest fel calcularea orei de sosire poate lua în considerare perioadele de timp inactive 
pentru destinațiile intermediare. În plus, restricţiile dependente de timp, precum şi informaţiile 
statistice despre trafic pot fi luate în considerare pentru întregul traseu. 


e Atunci cand selectaţi un autocamion ca tipul de vehicul, virajele în forma de U sunt scoase din trasee 
pe cât de mult posibil. 


Disable U-Turns | 
e Folosind butonul în profilul vehiculului, aveţi posibilitatea să interziceti chiar 


întoarcerea pe drumuri divizate. 


e Aveţi posibilitatea să utilizaţi cronometre cu numărătoare inversă pentru a vă alerta atunci când 
trebuie să faceţi opriri obligatorii (cronometrele pot fi setate pentru unul sau chiar doi conducători 
auto, în mod alternativ) 


Avertismentele sunt atât vizuale şi cât si sonore. Există diferite tipuri de avertismente: 


e La apropierea de un segment de drum restricţionat fără existența unui traseu, sunteţi avertizat ca 
există o zonă restricționată în fata. 


e Segmentele de drum restrictionate sunt excluse din traseele dumneavoastră, dar în unele cazuri, 
unele drumuri restrictionate trebuie să fie utilizate pentru a ajunge la destinaţie. În acest caz, primiţi 
un avertisment și trebuie să acceptaţi faptul că există drumuri restrictionate în traseul 
dumneavoastră sau puteţi opri navigația si să continuaţi fără a avea un traseu în desfășurare. 


E Notă! Este important să retineti faptul că navigarea cu autocamionul este pe atât de precisă si 
cuprinzătoare pe cât sunt restricţiile primite pe hartă. Restrictiile nu pot acoperi drumurile 
cu prioritate mai mică şi, în cele mai multe cazuri, modificările de acoperire pe măsură ce 
vă miscati în jurul regiunii în care vă aflaţi pe hartă. Sunteţi obligat să respectaţi 
întotdeauna restricţiile afişate pe drum. 


5.1 Setarea parametrilor de vehicul 
Atunci când utilizaţi software-ul circulând cu un camion, trebuie să selectaţi profilul vehiculului de tip camion 
în setările de Traseu şi să introduceţi parametrii vehiculului dumneavoastră. Aceşti parametri sunt utilizaţi in 


calcularea traseului pentru a ocoli drumuri care sunt restrictionate pentru camionul dumneavoastră. 
Procedati după cum urmează: 


Menu 

1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi pentru a reveni (Menu | la meniul de Navigare. 
. uss More... x 

2. In meniul de Navigare, apăsaţi şi apoi | Sine |, 
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Ss WH Route Settings 
3. Apăsaţi . 


Vehicle 


Navigation Mode 


Route Planning 
Method 


ir Motorways 


4 Back 


Vehicl 
1. apăsa (Ye) 


5. Există un Profil Implicit de Camion, la sfârşitul listei. Aveţi posibilitatea fie: 


e  săapăsaţibutonul x din Profilul Implicit de Camion sau 


5 . Soe O More SP Add Profile | _ | 
e să creați un profil nou apăsând , apoi si selectand Camion ca 


tipul de vehicul. 


6. Lista de parametri ai profilului vehiculului apare în acest moment. Derulati lista şi atingeti oricare 
dintre linii pentru a modifica parametrii. Parametrii sunt intuitivi. In plus, aveti la dispozitie 
urmatoarele optiuni: 


Confirm Parameters for 
° Each Route Planning J. atunci când este activată, lista de parametri ai vehiculului apare întotdeauna 


înainte de calcularea traseului. Acest lucru vă ajută să ajustati rapid parametrii în timp ce unii 
din aceștia (cum ar fi greutatea reală) se schimbă frecvent. 


Disable U-Turns , , , : re ` 
° : la selectarea camionului ca tipul de vehicul, virajele în forma de U sunt 


eliminate din trasee pe cat de mult posibil. Cu acest buton veți putea interzice chiar si 
întoarcerile de pe drumuri divizate. 


— Lorry Profile 


7. Atunci cand ati terminat cu parametrii vehiculului: 
: Back ere Ea ; ; ; 
e Apăsaţi dacă aţi modificat un profil de vehicul existent sau 


e Apăsaţi dacă aţi creat un nou profil. 
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În timp ce respectivul profil este selectat, parametrii vehiculului dumneavoastră sunt luaţi în considerare la 
planificarea traseelor. Retineti faptul că acest lucru duce la o rută sigură pentru camioanele dumneavoastră 
numai dacă datele de pe hartă contin restricţiile de greutate, înălţime, etc., aferente reţelei de drumuri din 
zona în care vă aflaţi. 


°% Stat! Limitele de viteză pentru camioane ar putea să nu fie disponibile pentru toate drumurile. Se 
recomandă să conduceţi cu viteza maximă permisă pentru vehiculul dumneavoastră în 
zona în care vă aflaţi, si nu cu viteza maximă a camionului. 


79% Stat) Daca vă utilizaţi frecvent vehiculul, cu configuratiile tipice de parametri (de exemplu, cu sau 
fără remorcă, care afectează, de asemenea, lungimea, înălţimea, numărul de axe şi 
greutatea), este mai bine să creați profiluri diferite de vehicule pentru setările tipice şi să 
comutati între profiluri în loc sa stati și să modificaţi mereu parametrii. 


5.2 Configurarea timpului de așteptare la puncte de referinţă 


În scopul de a primi o mai bună estimare a timpului de sosire şi pentru a putea folosi restricţiile pe timp şi 
informaţiile statistice cu privire la trafic pentru viitoarele pasuri ale traseului, aveţi posibilitatea să activati 
această caracteristică şi să specificaţi un timp de aşteptare pentru fiecare oprire de pe traseu. 


Dacă activati opțiunea aşa cum este descris mai jos, aplicaţia vă va cere să introduceţi timpul pe care îl veți 
petrece la o oprire de fiecare dată când introduceţi o nouă destinaţie. 


Menu 
1. Dacăvă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi pentru a reveni (Menu ` la meniul de Navigare. 


E us More... x 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi şi apoi | Sine | 
| Driving Time Management | 
3. Apăsaţi . 


8 pi 


Ask for Waiting Time 


Configure Driving Timers 


Ask for Waiting Time 
4. Apasati pentru a activa sau a dezactiva această opțiune. 
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5. După ce ati terminat, apăsaţi si menţineţi apăsat pentru a reveni la ecranul cu 


Harta. 
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5.3 Configurarea alertelor privind timpul de conducere 


În scopul de a respecta reglementările privind activitatea de conducere continuă gi de zi cu zi, puteţi seta 
cronometre cu funcţia de numărătoare inversă pentru a vă alerta atunci când aveţi nevoie de o pauză sau de 
un somn. Această caracteristică poate fi setată pentru unul sau chiar doi conducători auto, în mod alternativ. 


Menu 
1. Dacă vă aflaţi pe ecranul cu Hartă, apăsaţi pentru a reveni ( Men | la meniul de Navigare. 


> L More... pai 
2. In meniul de Navigare, apăsaţi şi apoi | Sin | 
Driving Time Management 
3. Apăsaţi : 


(Configure Driving Timers | 
4. Apasati pentru a activa sau a dezactiva această opțiune. 


5. (optional) Apăsaţi comutatorul pentru a se utiliza vehiculul de către doi şoferi. Setările implicite ale 
cronometrului sunt identice, însă cronometrele vor număra pentru fiecare conducător în parte, în 
mod individual. 


Timer Settings 


2 Drivers 


Max. Continuous Driving Time 


Minimum Break Time 
Maximum Break Time 
© Current Times 
Be at pa ead oa eh adu uta ut > Back 
6. După ce ati terminat, apăsaţi şi menţineţi apăsat pentru a reveni la ecranul cu 
Hartă. 


Ori de câte ori vehiculul se opreşte, şoferul activ la momentul respectiv primeşte un mesaj câteva minute mai 
târziu, dacă respectiva oprire reprezintă o pauză. 


Armal Time 


8:12 


Atunci când este inițiată o pauză, cronometrul continuu pentru conducere se opreşte si este resetat la 
valoarea implicită, cronometrul de conducere zilnică se opreşte, de asemenea, iar cronometrul de pauză 
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începe numărătoarea inversă (pauza începe în momentul in care vehiculul s-a oprit). Atunci cand vehiculul 
este în mişcare din nou, cronometrul de pauză este resetat, iar ambele cronometre de conducere încep 
numărarea inversă din nou. 
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6 Ghid de Referinta 


În următoarele pagini veţi găsi descrierea diferitelor concepte şi ecrane de meniu incluse în software. 


6.1 Concepte 


6.1.1 Zoom Inteligent 


Funcţia de Panoramare Inteligentă oferă mult mai mult decât o simplă caracteristică obişnuită de 
panoramare automată: 


e in timp ce urmaţi un traseu: la apropierea de un viraj, această caracteristică va mări vizualizarea si 
va creşte unghiul de vizualizare pentru a vă ajuta în identificarea manevrei necesare în intersecţia 
următoare. Dacă virajul următor se face la o anumită distanţă, această caracteristică va micşora 
vizualizarea şi va coborî unghiul de vizualizare să fie plan astfel încât să puteţi vedea drumul din fata 
dumneavoastră. 


e În timp ce conduceţi fără un traseu în desfășurare: funcţia de Panoramare Inteligentă va mari 


harta dacă dumneavoastră conduceţi încet şi va micșora harta atunci când conduceţi la o viteză 
mare. 


6.1.2 Temele de culoare de zi și de noapte 


Software-ul utilizează diverse teme de culoare în timpul zilei şi în timpul nopţii, atât pentru hartă cât şi pentru 
ecranele de meniu. 


e Culorile de zi sunt similare cu hărţile rutiere tipărite, iar meniurile sunt luminoase. 


e Temele de culoare de noapte utilizează culori închise pentru obiectele mari, micsorand totodată 
luminozitatea medie a ecranului. 


Software-ul oferă profiluri de culoare diferite de zi şi de noapte. Se poate comuta de asemenea automat între 


schemele de zi şi de noapte pe baza orei actuale şi a poziţiei de GPS cu câteva minute înainte de răsăritul 
soarelui, când cerul s-a luminat deja și cu câteva minute după apus, înainte să se întunece. 


6.1.3 Calcularea și recalcularea traseului 
Software-ul calculează traseul pe baza preferințelor dumneavoastră: 


e Metode de planificare a traseului: 


Fast 
° ( : Oferă un traseu rapid dacă puteți călători la sau aproape de limita de 


viteză pe toate drumurile. De obicei, aceasta este cea mai buna opțiune pentru maşinile rapide 
sau normale. 


Short ) 
e : Ofera un traseu care are cea mai mica distanta totala fata de toate traseele 


posibile. Aceasta optiune poate fi practica pentru vehiculele mai lente. 


x 
Green 
° : Oferă un traseu rapid, dar eficient din punct de vedere al combustibilului, 


pe baza datelor de consum al carburantului, furnizate în Setările de Traseu (pagina 87). 
Costurile de deplasare şi calculele emisiilor de CO; reprezintă doar estimări. Nu se pot lua în 
considerare creşterile în altitudine, curbele si condițiile de trafic. 
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Economical o or f . z f 
. : Combină beneficiile modurilor Fast si Short: software-ul calculează ca şi 


cum ar calcula un traseu Rapid, însă ia în calcul și alte drumuri, pentru a economisi combustibil. 


Eas 
° ( Easy e) : Rezultă într-un traseu cu mai puţine viraje şi fără manevre dificile. Cu 


această opţiune, puteţi face software-ul să meargă, de exemplu, pe autostrăzi în loc de o serie 
de drumuri şi străzi mai mici. 


Tipuri de vehicule: 


La crearea unui nou profil de vehicul, selectaţi unul dintre tipurile de vehicule de mai jos. Pe lângă 
condiţiile menţionate mai jos, restricţiile de dimensiune, greutate şi cele de pericol de marfă pot fi, de 
asemenea, luate în considerare atunci cand planificati un traseu. 


Car 


e Restrictiile de manevre şi constrângerile directionale sunt luate în considerare atunci cand 
planificati un traseu. 


e Drumurile sunt utilizate numai în cazul în care este permis accesul pentru autovehicule. 


e Drumurile private şi rezidenţiale sunt utilizate numai în cazul în care acestea sunt inevitabile 
pentru a se ajunge la destinaţie. 


e Pasarelele sunt excluse din trasee. 


~ 
A 


Aa Emergency | 


Toate manevrele sunt disponibile in intersectii. 


e Constrangerile directionale sunt luate în considerare în modul în care circulația în direcția 
opusă este permisă cu o viteză redusă. 


e Un drum privat poate fi folosit doar dacă destinaţia se află în aceeași direcţie. 


e Pasarelele sunt excluse din trasee. 


e Restrictiile de manevre şi constrângerile directionale sunt luate în considerare atunci cand 
planificati un traseu. 


e Drumurile sunt utilizate numai în cazul in care este permis accesul pentru autobuze. 


e Drumurile private, drumurile rezidenţiale si pasarelele sunt excluse din trasee. 


„| Taxi | 


e Restrictiile de manevre şi constrângerile directionale sunt luate în considerare atunci cand 
planificati un traseu. 


e Drumurile sunt utilizate numai în cazul în care este permis accesul pentru taxiuri. 


e Drumurile private, drumurile rezidenţiale si pasarelele sunt excluse din trasee. 
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e Restrictiile de manevre şi constrângerile directionale sunt luate în considerare atunci cand 
planificati un traseu. 


e Drumurile sunt utilizate numai în cazul în care este permis accesul pentru autocamioane. 
e Drumurile private, drumurile rezidenţiale si pasarelele sunt excluse din trasee. 


e Virajele în formă de U sunt excluse din trasee (o întoarcere pe un drum divizat nu este 
considerată ca fiind un viraj în formă de U). 


e Restrictiile legate de dimensiune, greutate şi pericol de marfă sunt, de asemenea, luate în 
considerare atunci cand planificati un traseu. 


e Tipuri de drumuri folosite sau evitate în calcularea traseului: 


it 
Ti i Motorways 


Kk Period Charge 
ez Per-use Toll 


mă Ferries 


a Unpaved Roads 
ZS AWD Tracks 


Ori de câte ori există date, calcularea traseului ia în considerare datele statistice de trafic pentru o anumită zi 
a săptămânii şi de la o anumită oră din zi (pagina 78). 


Evenimentele de Trafic în timp real sunt, de asemenea, luate în considerare şi, uneori, modifică foarte mult 
traseul. 


Software-ul dumneavoastră recalculează automat traseul daca vă abateti de la itinerarul propus sau în cazul 
în care un Eveniment de Trafic nou primit implică o parte a traseului recomandat. 


Pentru mai multe informaţii despre Setările de Traseu, consultaţi pagina 87. 


6.1.4 Camerele de siguranţă rutieră și alte puncte de alertă de proximitate 


Există un avertisment special de proximitate pentru camerele de siguranţă rutieră (cum ar fi camerele de 
viteză sau camerele de la semafor), precum şi alte puncte de alertă de proximitate (cum ar fi școli sau treceri 
peste calea ferată). Aceste puncte de alertă sunt preîncărcate în software. Puteţi descărca mai multe de pe 
site-ul www.naviextras.com sau puteţi încărca puncte de alertă într-un fişier text specific, dacă este necesar. 


Puteţi adăuga, de asemenea, propriile puncte de alertă sau puteţi edita punctele preîncărcate sau încărcate 
ulterior. A se vedea pagina 63 pentru detalii. 


Aplicația vă poate avertiza când vă apropiaţi de camere de siguranţă rutieră, cum ar fi camerele de viteză 
sau zone periculoase, cum ar fi zonele cu şcoli sau treceri peste calea ferată. Aveţi posibilitatea sa 
configurati diferite tipuri de alertă în mod individual în Setările de sunet şi de avertizare (pagina 83). 


Următoarele tipuri de alertă sunt disponibile: 
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e Avertizare audio: beep-uri sau alerte vocale pot fi emise în timp ce vă apropiaţi de unul dintre aceste 
puncte, sau alerte sonore suplimentare dacă depăşiţi limita de viteză dată în timp ce vă apropiați. 


e Avertizare vizuală: tipul punctului de alertă, distanţa sa şi limita de viteză aferentă apar pe ecranul cu 
Hartă în timp ce vă apropiaţi de una din aceste camere. 


Pentru unele dintre punctele de alertă, limita de viteză aplicată sau preconizată este disponibilă pe ecran. 
Pentru aceste puncte, alerta audio poate fi diferită dacă sunteţi mai jos sau mai sus de limita de viteză dată. 


e Numai atunci când accelerati: alerta audio este emisă numai atunci când depăşiţi limita de viteză 
dată. 


e Când vă apropiaţi: alerta audio este întotdeauna emisă. În scopul de a vă atrage atenţia, alerta poate 
fi diferită dacă depăşiţi limita de viteză. 


E Notă! Avertizarea privind camerele de siguranţa rutieră este dezactivată atunci când poziţia de 
GPS nu este încă disponibilă sau dacă sunteţi în anumite ţări în care avertizarea privind 
camerele de siguranţa rutieră este interzisă. 


6.1.5 Avertizare privind limita de viteză 

Hărțile pot conţine informaţii despre limitele de viteză pe anumite segmente de drumuri. Software-ul este în 

măsură să vă avertizeze dacă depăşiţi limita actuală. Aceste informaţii nu pot fi disponibile pentru regiunea 

dumneavoastră (întrebaţi furnizorul dumneavoastră local), sau pot să nu fie corecte în totalitate pentru toate 
drumurile de pe hartă. Avertizarea de viteză poate fi selectată în Setările de Sunet și Avertizare (pagina 83). 
Puteţi seta viteza relativă mai sus de care aplicația emite avertismentul. 


Următoarele tipuri de alertă sunt disponibile: 


e Avertizare audio: primiţi un avertisment verbal, atunci când depăşiţi limita de viteză cu un anumit 
procent. 


e Avertizare vizuală: limita de viteză curentă este indicată pe hartă atunci când o depăşiţi (de exemplu: 


©, 


Puteţi alege, de asemenea, să apară în permanenţă pe hartă semnul de limită de viteză. 


6.1.6 Indicatorul de calitate a poziției GPS si ora curentă 
Puteţi găsi informaţii utile în colţurile de sus ale meniului de Navigare. 
Ora curentă este afişată în colţul din stânga sus. 


În colţul din dreapta sus, pictograma de calitate a receptiei de GPS arată acuratețea curentă a informaţiilor 
de poziţie. 


Pictogramă Descriere 


Software-ul nu are nici o conexiune cu receptorul de GPS: Navigarea GPS 
nu este posibilă. 


Dispozitivele cu un receptor de GPS incorporat sunt conectate în 
permanenţă. Pe astfel de dispozitive, pictograma nu apare în condiţii 
normale. 


Pictograma Descriere 


Software-ul este conectat la receptorul GPS, dar semnalul este prea slab si 
x receptorul nu poate determina pozitia GPS. Navigarea GPS nu este posibila. 


Doar câţiva sateliti primesc semnal. Informaţia de poziţionare este 
disponibilă, dar altitudinea (înălţimea) nu poate fi calculată. 


P, 

4 
e 
6 

© 


Navigarea GPS este posibila, dar eroarea de pozitie poate fi semnificativa. 


Informatia de altitudine este disponibila, pozitia fiind una 3D. 


P 
4 
& 
2 


Navigarea GPS este posibila. 


6.1.7 Informatii de trafic in planificarea traseului 


Traseul recomandat nu este întotdeauna acelaşi între două puncte. Informaţiile statistice de trafic transmise 
offline (informaţii istorice despre viteză sau modele de trafic) pot fi luate în considerare la calcularea traseului 
pe baza unei ore din zi și a unei zile a săptămânii ori de câte ori există date adecvate. În plus, informațiile în 
timp real despre trafic va pot ajuta să evitati evenimentele actuale de trafic cum ar fi închideri temporare de 
drum sau un blocaj de circulaţie cauzat de un accident. Ambele funcţii depind de disponibilitatea datelor. 


Puteţi afişa informaţiile istorice de trafic pe hartă dacă navigati pe hartă şi selectaţi această opţiune din 
meniul Altele. O hartă 2D este afişată cu segmentele de drum colorate în funcţie de densitatea traficului în 
perioada dată. Informaţiile curente sunt afişate atunci când deschideţi ecranul. Modificaţi ziua din săptămână 
şi ora din zi pentru a vedea informaţii din perioada dorită. 


Puteţi afişa pe hartă informaţii de trafic petrecute în timp real dacă navigati pe hartă şi selectaţi aceasta 

opţiune din meniul Altele. O hartă 2D este afişată cu segmentele de drum colorate în funcție de gravitatea 

evenimentelor de trafic. Apăsaţi pe pictograma tipului de eveniment pe segmentul de drum şi apoi apăsaţi 
© 


butonul pentru a obține informatii despre evenimentul de trafic. 
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6.1.7.1 Istoric trafic 


Dacă informaţiile statistice de trafic sunt stocate odată cu datele hărții, software-ul poate să le ia în 
considerare atunci cand planificati un traseu. In cazuri normale, aceste statistici ajută la evitarea blocajelor 
de trafic obișnuite într-o anumită zi din săptămână și la o anumită oră din zi, însă în unele cazuri, cum ar fi în 
zilele de sărbători publice, care cad în timpul săptămânii, vă poate duce în eroare. Aveţi posibilitatea să 
dezactivati această caracteristică în Setările de Trafic (pagina 86). 


Puteţi afişa informaţii statistice de trafic pe hartă dacă navigati pe hartă şi selectaţi această opţiune din 
meniul Mai Mult. 


6.1.7.2 Informaţii de trafic în timp real (TMC) 


TMC (Canalul de Mesaje despre Trafic) vă poate furniza starea în timp real a traficului. Calcularea traseului 
poate ajuta la evitarea blocajelor rutiere sau a blocajelor de trafic neaşteptate cauzate de un accident. 


TMC este o aplicaţie specifică a Sistemului de Date prin Radio FM (RDS) utilizată pentru difuzarea 
informaţiilor de trafic şi meteo, în timp real. 


Folosirea informaţiilor de trafic este activată în mod implicit în cadrul software-ului. 


E Notă! TMC nu este un serviciu global. Este posibil să nu fie disponibil în ţara sau regiunea 
dumneavoastră. Adresati-va furnizorului dumneavoastră local pentru detalii privind 
acoperirea. 


Dispozitivul dumneavoastră conţine receptorul TMC, care este necesar pentru a primi informaţii despre 
evenimentele de trafic. 


Dacă datele publice de Trafic sunt difuzate în locaţia dumneavoastră, software-ul ia în considerare automat 
evenimentele de trafic primite. Nu este necesar să configurati nimic în program. Receptorul va căuta automat 
posturile de radio FM pentru datele TMC, iar informaţiile decodificate vor fi utilizate imediat la planificarea 
traseului. Atunci când software-ul dumneavoastră primeşte informaţii de trafic care pot afecta traseul 
dumneavoastră, programul vă va avertiza că se va recalcula traseul, iar navigația va continua pe un nou 
traseu care este optim, luând în considerare condiţiile de trafic actualizate. 


Pentru a ajusta această recalculare, puteţi seta cel mai scurt timp, care poate declanşa o recalculare a 
traseului, sau puteţi configura software-ul să vă confirme noul traseu recomandat înainte de implementarea 
acestuia. Puteţi face aceste lucruri în Setările de Trafic (pagina 86). 


O pictogramă specială Al este afişată pe ecranul cu Hartă pentru a vă arăta dacă sunt primite 
evenimente din trafic. Pictograma indică starea receptorului de informatii de trafic atunci când nu există 
evenimente de trafic pe traseul dumneavoastră, în caz contrar aceasta ilustrează tipul următorului eveniment 
de trafic de pe traseul dumneavoastră. 


Segmentele de drum afectate de evenimentele de trafic sunt afișate cu o culoare diferită pe hartă, iar micile 
simboluri de deasupra drumului arată natura evenimentelor: 


Quai De La Rapée 
SSS Ws 


if pi T? 


G 4 — 
~ A ay 
èn 


Fri? 
Quai Henri IV ‘ 


Apasati pentru a deschide ecranul Sumar Trafic: 
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Significant Events; 
2 


he Oot dt ViaMichelin 


4 Back | O More 


Traffic 
A Place Denfert-Rochereau » Porte dOritans - Boulevard des Marechaui 
Queuing traffic. 


JN Place Denfert-Rochereau » Porte dOrléans - Boulevard des Marécha 
Stationary traffic for 1 km. 


(«d Place de la Porte de Vanves » Porte dOrléans 
Roadworks. 


fa, Place de la Porte de Vanves » Porte dOrléans 
Roadworks. 


Acum apăsați oricare dintre elementele din lista pentru a vedea detaliile despre acesta şi pentru a afişa 
segmentul de drum afectat, în toată lungimea sa de pe hartă: 


Porte de Sèvres » Quail d'Issy-les-Moulineaux és 
Boulevard Victor Place de la Porte de Versailles (Rue J V 
de Vaugirard) » 

Sa 


Considered 


E Notă! Daca exista evenimente de trafic pe traseul recomandat pe care aplicatia nu le-a ocolit, 


pictograma va deschide lista de evenimente de trafic semnificative pentru a va 


facilita verificarea lor imediata 


6.1.7.3 Informatii de trafic transmise online 


Spre deosebire de informaţiile statistice de trafic, informaţiile de trafic transmise online va pot furniza starea 
în timp real a traficului. Calcularea traficului poate ajuta la evitarea blocajelor rutiere sau a blocajelor rutiere 
neașteptate cauzate de un accident. 


EY Notă! Această caracteristică necesită o conexiune de Internet activă. 


Aplicația ia în considerare în mod automat evenimentele de trafic primite. Nu este necesar să configurati 
nimic în program. Atunci când software-ul dumneavoastră primeşte informaţii de trafic care pot afecta traseul 
dumneavoastră, programul va va avertiza că va recalcula traseul, iar navigația va continua pe un nou traseu 
care este optim, luând în considerare condiţiile de trafic actualizate. 


Pentru a ajusta această recalculare, puteţi seta cel mai scurt timp, care poate declanşa o recalculare a 


traseului, sau puteţi configura software-ul să vă confirme noul traseu recomandat înainte de implementarea 
acestuia. Puteţi face aceste lucruri în Setările de Trafic (pagina 86). 


O pictogramă specială lA} este afişată pe ecranul cu Hartă pentru a va arăta daca sunt primite 
evenimente din trafic. Pictograma indică starea receptorului de informații de trafic atunci când nu există 
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evenimente de trafic pe traseul dumneavoastra, in caz contrar aceasta ilustreaza tipul urmatorului eveniment 
de trafic de pe traseul dumneavoastră. 


Segmentele de drum afectate de evenimentele de trafic sunt afișate cu o culoare diferită pe hartă, iar micile 
simboluri de deasupra drumului arată natura evenimentului: 


Quai De La Rapée 


Significant Events; 
2 


Online Traffic 


Traffic 
\, Place Denfert-Rochereau » Porte d'Orléans - Boulevard des Marécha 
Queuing traffic. 80m 


Place Denfert-Rochereau » Porte d'Orléans - Boulevard des Marécha 
Stationary traffic for 1 km. 80 


AX Place de la Porte de Vanves » Porte d'Orléans 
Roadworks. 


A Place de la Porte de Vanves » Porte d'Orléans 
Roadworks. 


Acum apăsați oricare dintre elementele din lista pentru a vedea detaliile despre acesta şi pentru a afişa 
segmentul de drum afectat, în toată lungimea sa de pe hartă: 


Porte de Sèvres » Quai d'Issy-les-Moulineaux a 
& Boulevard Victor Place de la Porte de Versailles (Rue J Y 
de Vaugirard) » 
— — 
A 


«f Considered 


EY Notă! Dacă există evenimente de trafic pe traseul recomandat pe care aplicaţia nu le-a ocolit, 


pictograma A va deschide lista de evenimente de trafic semnificative pentru a vă 
facilita verificarea lor imediată. 
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6.2 Meniul "Mai mult” 


Meniul "Mai mult” vă oferă diferite opţiuni şi aplicaţii suplimentare. Apăsaţi următoarele butoane: 


Updates and 
Extras 


Fuel Sunrise & i 
Calculator Consumption Sunset Tip Monitor 


4 Back a 


Buton 


Descriere 


ca 


Settings 


Puteţi configura setările programului şi puteți modifica comportamentul software- 
ului. Ajustati opţiunile de planificare a traseului, schimbaţi aspectul ecranului cu 
Harta, activati sau dezactivati avertismente sau reporniti Asistentul de Configurare, 
etc. 


A se vedea capitolul urmator pentru detalii. 


cs 


Updates and 
Extras 


Vizitati www.naviextras.com pentru a obtine continuturi suplimentare, cum ar fi harti 
noi sau repere 3D si aplicatii utile. 


Picture Viewer 


Accesa aplicaţia Picture Viewer. Vizualizaţi imaginile stocate pe aparat. În cazul în 
care coordonatele sunt stocate în fotografiile dumneavoastră, puteţi începe să 
navigati către locul unde a fost făcută fotografia selectată. 


St 


Unit Converter 


Accesati aplicatiile de calatorie: convertorul de unitati va ajuta sa faceti conversia 
între diferite unităţi internationale pentru temperatura, viteză, suprafață sau 
presiune, etc. 


Clothing 


Accesaţi aplicaţiile de călătorie: convertorul de dimensiune a îmbrăcămintei vă 
ajută să faceţi conversia între diferite unităţi internaţionale de dimensiune pentru 
tipuri de haine şi încălţăminte pentru bărbaţi sau femei. 


Calculator 


Calculatorul științific vă ajută în toate calculele dumneavoastră. Apăsaţi butonul 
Mod pentru funcţii suplimentare şi folosiţi funcţia de memorie pentru a salva 
rezultatele. 


Fuel 
Consumption 


Monitorizarea consumului de combustibil vă ajută să urmăriţi consumul mașinii 
dumneavoastră, chiar daca nu utilizaţi navigarea pentru toate călătoriile. Setati 
valoarea iniţială a contorului şi apoi înregistraţi distanţa parcursă şi combustibilul 
primit ori de câte ori alimentati. De asemenea, puteţi seta memento-uri pentru o 
întreţinere regulată a mașinii. 


EN 


Sunrise & 
Sunset 


Apasati acest buton pentru a vedea zonele însorite si întunecate ale lumii. Locația 
dumneavoastră curentă si punctele de traseu sunt marcate pe hartă. Apasati pe 
butonul Detalii pentru a vedea orele exacte ale răsăritului si ale apusului pentru 
toate punctele de pe traseu (locația dumneavoastră curentă, toate punctele si 
destinația finală). 
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Buton Descriere 
Daca salvati inregistrarile de calatorie atunci cand ajungeti la unele dintre 
destinațiile dumneavoastră sau lăsaţi aplicaţia să salveze automat jurnale de 
Trip Monitor calatorie pentru dumneavoastra, aceste jurnale sunt toate enumerate in aceasta 


locatie. Selectati una dintre calatorii pentru a vedea statisticile calatoriei, viteza si 
profilul altitudinii. Dacă s-a salvat și un jurnal de traseu, îl puteţi afişa pe hartă cu 
culoarea selectată. Jurnalele de traseu pot fi exportate în fişiere GPX pentru 
utilizări ulterioare. 


Count 
Information 


Selectati o tara din lista si veti primi informatii utile de conducere despre tara 
selectata. Informatiile pot include limitele de viteza pe diferite tipuri de drumuri, 
nivelul maxim permis de alcool din sânge, precum şi orice echipament obligatoriu 
de care ati putea avea nevoie în cazul în care sunteţi oprit de poliţie. 


© 
5] 


Help 


Porniti Demo-ul pentru a viziona simulări de traseu, pentru a vedea cum 
funcționează sistemul de navigare. 


Secțiunea Despre vă oferă informaţii despre produs. Citiţi Acordul de Licenţă al 
Utilizatorului Final cu privire la Software și Baza de Date, sau verificaţi harta şi alte 
conţinuturi ale aplicaţiei. Puteţi accesa, de asemenea, statisticile de utilizare a 
programului. 


6.3 Meniul Setări 


Puteţi configura setările programului şi puteţi schimba comportamentul software-ului. butoane: 


menu [e ee | A 


Yv 
Meniul Setări are mai multe opţiuni. Apăsaţi sau derulati cu degetul pentru a vedea lista completa. 


Settings 


© Sound and Warnings 


ss) Customise Quick Menu 
Be Lorry 
Á Traffic 


Buton 


Descriere 


© Sound and Warnings 


| 


Reglati volumul sonorului, opriți sunetul dispozitivului sau schimbaţi limba de 
ghidare prin voce. In plus, aveţi posibilitatea să activati şi să configurati diferite 
avertismente şi alerte. 


Customise Quick Menu 


Conţinutul din meniul Rapid (pagina 22) este complet personalizabil. Apăsaţi 
butonul pe care doriţi să îl modificaţi şi selectaţi noua sa funcţie din listă. 
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Buton 


Descriere 


Driving Time Management 


Pentru a calcula o ora de sosire mai buna, este necesar să introduceţi timpul de 
aşteptare sau de încărcare petrecut la fiecare punct de referinţă. Temporizatoarele 
de conducere vă avertizează atunci când aveţi nevoie de un repaus sau aţi condus 
suficient pentru o zi. 


Traseul recomandat nu este întotdeauna acelaşi între două puncte. Ori de câte ori 
există date adecvate, informaţiile de trafic pot fi luate în considerare la calcularea 
traseului. 


a Route Settings 


Hi 


Aceste setari determina modul in care vor fi calculate traseele. Selectati tipul de 
vehicul pe care îl conduceti, tipurile de drumuri folosite în planificarea traseului, 
precum şi metoda de planificare a rutei. 


e Map settings 


Puteţi ajusta aspectul ecranului cu Hartă. Ajustati scala de vizualizare a hărții în 
funcție de preferințele dumneavoastră, alegeţi temele adecvate de culoare din lista 
pentru utilizare atât în timpul zilei cât si noaptea, modificati săgeata albastră într-un 
model 3D de vehicul, puteți permite sau refuza afişarea clădirilor în 3D, puteți 
activa sau dezactiva jurnalul de traseu si puteți gestiona setările de vizibilitate a 
Locatiei (care Locatii să apară pe hartă). 


Visual Guidance 


Í 


Reglati modul în care software-ul vă ajută sa navigati cu diferite tipuri de informaţii 
de traseu pe ecranul cu hartă. 


Display 


he 


Setarile legate de afisare includ animatii de meniu, interfete separate pentru 
utilizarea în timp de zi şi de noapte şi funcţia de luminozitate a ecranului. 


Regional 


Aceste setări vă permit să particularizati aplicaţia pentru limba dumneavoastră, 
unităţile de măsură, setările şi formatele de oră şi dată și vă permit să selectaţi 
fusul orar. 


Trip Monitor 


iji 


Jurnalele de călătorie si jurnalele de traseu contin informații utile despre călătoriile 
dumneavoastră. Jurnalele de călătorie pot fi salvate manual atunci când ați ajuns 
la destinaţie sau puteţi activa funcția de salvare automata. 


(a 


i, Log Collection 


Aplicația colectează informaţii de utilizare şi înregistrări GPS care pot fi utilizate 
pentru îmbunătăţirea aplicaţiei şi a calităţii şi a acoperirii hărților. Aici puteţi activa 
sau dezactiva funcţia de colectare a acestor înregistrări. 


‘ Start Configuration Wizard 


Modificaţi parametrii de bază ai software-ului stabiliți în timpul procesului de 
configurare iniţială. Pentru detalii, consultaţi pagina 7. 


SL, Reset to Defaults 


i 


Stergeti toate datele salvate si resetati toate setările la setările implicite din fabrică. 


Descriere 


Apăsaţi acest buton pentru a regla volumul diferitelor sunete emise de aplicaţie. 
Un nou ecran prezintă diferite tipuri de sunete şi comenzile lor. A se vedea mai jos 
pentru detalii. 
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Buton 


Descriere 


Voice language 


Acest buton prezinta profilul actual de ghidare prin voce. Atingand butonul, puteti 
selecta un nou profil din lista de limbi şi voci disponibile. Atingeti oricare dintre 
acestea pentru a asculta o mostră de anunţ vocal. Apăsaţi doar 


@= Back 


atunci când aţi selectat noua limbă vorbită. 


TTS Pro 


Apăsaţi acest buton pentru a regla caracteristici îmbunătăţite TTS. Următoarele 
setări sunt disponibile: 


e Puteţi seta funcţia de citire a mesajelor de trafic. 


e Ori de câte ori se calculează o rută, software-ul poate citi rezumatul scurt al 
traseului. 


e Când treceţi graniţele ţării, aplicaţia poate citi informaţii despre ţara în care tocmai 
ati intrat. 


e Toate mesajele din sistem pot fi, de asemenea, anunţate. 


Verbosity Level 


Apăsaţi acest buton pentru a seta cantitatea de informaţii prezentate prin 
instrucţiuni vocale: cât de mult să prezinte din volumul total şi cât de des să fie 
prezentate. 


Speed Warning Settings 


Hărțile ar putea conţine informaţii despre limitele de viteză de pe anumite 
segmente de drumuri. Software-ul poate să vă avertizeze dacă depăşiţi limita 
actuală. Aceste informaţii ar putea să nu fie disponibile pentru regiunea 
dumneavoastră (întrebaţi furnizorul dumneavoastră local), sau pot să nu fie 
corecte în totalitate pentru toate drumurile de pe hartă. Această setare vă permite 
să decideti dacă doriţi să primiţi avertismente vizuale şi / sau sonore. 


Ajustati cursorul pentru a seta viteza relativă mai sus de care aplicaţia iniţiază 
avertizarea. 


Următoarele tipuri de alertă sunt disponibile: 


e Avertizare audio: veți primi un avertisment vocal, atunci când depăşiţi 
limita de viteză cu anumit procent. 


e Avertizare vizuală: limita de viteză curentă este indicată pe hartă atunci 
când este depășită. 


Dacă preferaţi să vedeţi semnul de limită de viteză pe hartă tot timpul (în mod 
normal, acesta este afişat numai dacă viteza dumneavoastră depăşeşte limita), 
puteţi seta acest lucru cu ajutorul acestei opţiuni. 
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Buton 


Descriere 


Alert Point Settings| 


Aceasta caracteristica va permite sa primiti un avertisment atunci cand va apropiati 
de o Camera pentru Siguranţa Rutieră sau alte puncte de alertă cum ar fi zonele 
cu școli sau treceri peste calea ferată. Trebuie să asiguraţi pe propria răspundere 
că folosirea acestei caracteristici este legală în ţara în care doriţi să o folosiți. 


Puteţi alege ce surse de puncte de alertă doriţi să utilizaţi. 


e Puncte de alertă oferite de Furnizor vin împreună cu aplicaţia sau pot fi 
actualizate în mod dinamic precum punctele de alertă dintr-o comunitate. 
Aceste puncte sunt actualizate mai puţin frecvent, însă sunt, de obicei, mai 
precise şi mai sigure. 


Puteţi seta diferitele categorii de puncte de alertă în mod individual. Următoarele 
tipuri de alertă sunt disponibile: 


e Avertizare audio: se pot difuza avertismente sonore sau numele tipului de 
alertă, în timp ce vă apropiaţi de cameră, sau sunete suplimentare de 
alertă, dacă depăşiţi limita de viteză în timp vă apropiaţi de una din 
camerele de acest tip. 


e Avertizare vizuală: tipul punctului de alertă, distanta sa şi limita de viteză 
aferentă apar pe ecranul cu Hartă în timp ce vă apropiaţi de una din 
camerele de acest tip. 


Pentru unele puncte de alertă, limita de viteză aplicată sau preconizată este 
disponibilă pe ecran. Pentru aceste puncte, alerta audio poate fi diferită dacă aveți 
o viteză sub sau peste limita de viteză dată. 


e Numai atunci când accelerati: Alerta audio este emisă numai atunci când 
depăşiţi limita de viteză dată. 


e Când vă apropiaţi: Alerta audio este întotdeauna emisă. În scopul de a vă 
atrage atenţia, alerta poate fi diferită dacă depăşiţi limita de viteză. 


Warning Sign Alerts 


Hărțile ar putea conţine informaţii de alertă în timpul condusului. Apăsaţi acest 
buton pentru a activa sau a dezactiva aceste avertismente şi de a stabili distanta 
de locul periculos şi de a primi avertisment pentru acesta. Aceste setări pot fi 
configurate individual pentru tipuri diferite de avertizare. 


6.3.2 Personalizare meniul Rapid 


Conţinutul meniului Rapid (pagina 22) este complet personalizabil. Apăsaţi butonul pe care doriţi să îl 
modificaţi şi selectaţi noua sa funcţie din listă. 


Lista de funcţii disponibile şi descrierile lor se află la pagina 22. 


6.3.3 Setări pentru Autocamion 


Atunci când selectaţi un profil de Camion ca tipul de Vehicul folosit la calcularea traseului, puteţi utiliza 


următoarele functii. 
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Buton 


Descriere 


Ask for Waiting Time 


Activati acest comutator pentru a seta timpul de aşteptare pentru toate punctele de 
referință de pe traseu. In acest mod calculul dumneavoastră privind timpul rămas 
va lua in considerare timpii de inactivitate si restrictiile dependente de timp iar 
modelele de trafic pot fi, de asemenea, considerate pentru intregul traseu. 


Configure Driving Timers 


i 


Configurati si folosiți cronometre cu numărătoarea inversă pentru a monitoriza 
timpul de conducere zilnică si continua, asa cum este descris la pagina 71. 


6.3.4 Administrarea timpului de conducere 


Pentru a calcula o ora de sosire mai bună, este necesar să introduceți timpul de aşteptare sau de încărcare 
petrecut la fiecare punct de referinta. Temporizatoarele de conducere vă avertizează atunci când aveti 
nevoie de un repaus sau ati condus suficient pentru o zi. Aveţi următoarele opţiuni: 


Buton 


Descriere 


Ask for Waiting Time 


Activati acest comutator pentru a putea seta timpul de aşteptare pentru toate 
punctele de referință de pe traseu. În acest mod calculul dumneavoastră privind 
timpul rămas va lua în considerare timpii de inactivitate pentru destinații 
intermediare. În plus, restricţiile dependente de timp și informaţiile statistice de 
trafic pot fi, de asemenea, considerate pentru întregul traseu. 


Configure Driving Timers 


Configurati şi folosiți cronometre cu numărătoarea inversă pentru a monitoriza 
timpul de conducere zilnică şi continuă, aşa cum este descris la pagina 71. 


6.3.5 Setări pentru Trafic 


Traseul recomandat nu este întotdeauna acelaşi între două puncte. Ori de câte ori există date adecvate, 
informaţiile de trafic pot fi luate în considerare la calcularea traseului. 


Buton 


Descriere 


ccs Historical Traffic 


Folositi acest comutator pentru a activa sau a dezactiva datele istorice de trafic si 
privind modelele de trafic. Aceste informatii stocate la nivel local pot fi foarte utile 
în condiţii normale, dar, de exemplu, in timpul sărbătorilor legale ar putea fi mai 
bine să îl dezactivati, pentru a nu lua în considerare blocajele de trafic normale din 
timpul săptămânii. 


(gy) Traffic Receiver 


Folositi acest comutator pentru a activa sau dezactiva receptorul TMC, care poate 
primi in timp real informatii despre trafic. Restul butoanelor de mai jos sunt toate 
aferente functiei TMC si sunt disponibile doar daca receptorul este activat. 


i A 
ta) Online Traffic 


HiT 


Folositi acest comutator pentru a activa sau a dezactiva functia de primire online a 
informatiilor despre trafic in timp real. Restul butoanelor de mai jos sunt toate 
aferente acestor informatii in timp real si sunt disponibile numai daca functia este 
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activata. 


Buton 


Descriere 


Detour 


Această setare determina modul în care software-ul utilizează informaţiile de trafic 
primite în timp real, pentru calcularea traseului. La calcularea unui traseu nou, sau 
atunci când recalcularea devine necesară pe baza evenimentelor de trafic primite, 
software-ul evită evenimente de trafic dacă acest lucru are sens. 


De asemenea, puteţi seta cel mai scurt timp în care se declanșează recalcularea 
traseului şi puteţi seta aplicaţia dacă doriţi să confirmaţi fiecare recalculare. 


Pas) Event Types 


i t 


Apasati acest buton pentru a deschide lista de tipuri de evenimente de trafic si 
selectați ce evenimente să fie luate în considerare în calcularea traseului. 


6.3.6 Setări de Traseu 


Aceste setări determină modul în care vor fi calculate traseele. 


Buton 


Descriere 


Vehicle 


Aveti posibilitatea să setati tipul de vehicul utilizat pentru a naviga pe traseu. Pe 
baza acestei setări, unele tipuri de drumuri pot fi excluse de pe traseu, sau unele 
dintre restricţii nu pot fi luate în considerare în calcularea traseului. 


Aveţi posibilitatea să editati parametrii profilului vehiculului selectat sau puteţi crea 
profiluri noi de vehicule chiar dacă selectaţi funcţia Mai mult. 


Navigation Mode 


Navigarea pe șosea creează un itinerar pas cu pas, utilizând reţeaua rutieră de pe 
hartă. Comutati la tipul de navigare off-road pentru a naviga între destinaţii în linie 
dreaptă. 


Route Planning Method 


Calcularea traseului poate fi optimizat pentru diferite situaţii şi tipuri de vehicule, 
prin schimbarea metodei de planificare. A se vedea mai jos pentru detalii. 


Calculate Green Alternative 


Ii + 


În cazul în care metoda de conducere selectată nu este Green (Verde), puteți 
solicita o comparaţie cu cea mai buna alternativa verde de pe ecran atunci când se 
confirmă ruta. Dacă această alternativă este mult mai bună decât metoda 
selectată, aveţi posibilitatea să comutati rapid la modul Green. 


Pentru a face astfel încât traseul să se potrivească nevoilor dumneavoastră, puteţi seta care tipuri de 
drumuri să fie luate în considerare sau care să fie excluse din traseu, dacă acest este posibil. 


Excluderea unui tip de drum este o opţională. Acest lucru nu înseamnă neapărat o prohibiţie totală. Daca 
destinaţia dumneavoastră poate fi accesată doar folosind unele tipuri de drumuri excluse, acestea vor fi 
utilizate, dar numai atât cât este necesar. În acest caz, o pictogramă de avertizare va fi indicată pe ecranul 
Traseul meu iar segmentul de traseu care nu se pretează preferințelor dumneavoastră va fi afişat într-o altă 


culoare pe hartă. 


În lista de tipuri de drumuri puteţi vedea în câte segmente și cu ce lungime totală din tipul de drum se foloște 


pe traseul actual. 
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Descriere 


În T a 


Ji Motorways 


Poate fi necesar să se evite autostrăzile atunci când conduceţi o maşină înceată sau 
atunci când remorcati un alt vehicul. 


kgs Period Charge 


Drumurile cu taxa sunt drumuri cu plata pe care va puteti procura un permis de 
trecere sau vinietă pentru utilizarea drumului pentru o perioadă mai lungă de timp. 
Acestea pot fi activate sau dezactivate separat de drumurile cu taxă. 


ez Per-use Toll 


Software-ul include drumurile cu taxă (drumuri cu taxă cu plată pe utilizare) pe 
traseele, in mod implicit. Dacă dezactivati drumurile cu taxă, software-ul va planifica 
cele mai bune trasee fără taxe. 


7 Farias Software-ul include feriboturile intr-un traseu planificat in mod implicit. Cu toate 
we acestea, o harta nu contine in mod necesar informatii despre accesibilitatea 
feriboturilor temporare. S-ar putea, de asemenea, să fie nevoie să plătiţi o taxa pe 
feribot. 
EEE i 


= Unpaved Roads 


Software-ul exclude în mod implicit drumurile neasfaltate: drumurile neasfaltate pot fi 
în condiţii proaste şi, de obicei, nu puteţi atinge limita de viteză cand circulati pe ele. 


4WD Tracks 


bi 


Drumurile 4WD sunt drumuri noroioase într-o stare foarte proastă. Acestea pot fi 
circulate numai de către vehicule 4WD. Software-ul exclude drumurile 4WD în mod 
implicit. 


Profile de Vehicule: 


Descriere 


Aveţi posibilitatea să editati parametrii profilului vehiculului. 


Apăsaţi acest buton pentru a descoperi opţiunile incorporate. 


Apăsaţi acest buton pentru a vă crea propriul profil de vehicul. 


Apăsaţi acest buton pentru a reseta toate profilurile de vehicule în setările implicite. 


La crearea unui nou profil de vehicul, în primul rând trebuie să selectaţi tipul de vehicul. Apoi, trebuie să 
setati următorii parametri (unii parametri ar putea să nu existe pentru tipul de vehicul selecționat). Puteţi 
modifica aceiaşi parametri atunci cand editati un profil existent: 


Buton 


Descriere 


Name 


Apăsaţi acest buton pentru a redenumi profilul cu un nume reprezentativ. 
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Introduceti consumul mediu al autovehiculului atunci cand este utilizat in zone urbane. 


Fuel Consumption Urban | d E | nn ab | 
Unitatea de măsură pentru consum poate fi setată în Setări regionale. 


Introduceţi consumul mediu al autovehiculului atunci când este utilizat pe șosele. 
Unitatea de măsură pentru consum poate fi setată în Setări regionale. 


Fuel Consumtion Rural 


Selectaţi tipul de motor şi de combustibil al autovehiculului. Acest lucru ajută la 


Engine Type 
de estimarea emisiilor de CO;. 


Introduceţi prețul mediu pe combustibil pentru calcularea costurilor de călătorie. 
Moneda poate fi setată în Setări regionale. 


Fuel Price 


He 


Max. Speed Setati viteza maxima cu care calatoriti cu vehiculul. 


Use Extended Settings Bifati această căsuţă pentru a activa mai multe setări pentru parametrii impliciti. 


Length Setati lungimea totală a vehiculului. 


Width Setati lăţimea vehiculului. 


Height Setati înălțimea vehiculului. 


Trailer Setati dacă există o remorcă ataşată la vehicul. 


Maximum Allowed Weight Setati greutatea maximă permisă a vehiculului. 


Actual Weight Setati greutatea actuală a vehiculului. 


Feight Selectati unul sau mai multe tipuri de pericole în cazul in care vehiculul transportă 
materiale periculoase. 


OHG 


Tipuri de Vehicule: 


La crearea unui nou profil de vehicul, selectați unul dintre tipurile de vehicule de mai jos. Pe lângă conditiile 
menționate mai jos, restricțiile de dimensiune, greutate si cele de pericol de marfă pot fi, de asemenea, luate 
în considerare atunci cand planificati un traseu. 


A HP car | 


e Restrictiile de manevre şi constrângerile directionale sunt luate în considerare atunci când 
planificati un traseu. 


e Drumurile sunt utilizate numai în cazul în care este permis accesul pentru autovehicule. 


e Drumurile private şi rezidenţiale sunt utilizate numai în cazul în care acestea sunt inevitabile 
pentru a se ajunge la destinaţie. 
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e Pasarelele sunt excluse din trasee. 


ae Emergency | 


e Toate manevrele sunt disponibile în intersecţii. 


e Constrângerile directionale sunt luate în considerare în modul în care circulaţia în direcţia 
opusă este permisă cu o viteză redusă. 


e Un drum privat poate fi folosit doar dacă destinaţia se află în aceeași direcţie. 


e Pasarelele sunt excluse din trasee. 


e Restrictiile de manevre şi constrângerile directionale sunt luate în considerare atunci când 
planificati un traseu. 


e Drumurile sunt utilizate numai în cazul în care este permis accesul pentru autobuze. 


e Drumurile private, drumurile rezidenţiale si pasarelele sunt excluse din trasee. 


„| Taxi 


e Restrictiile de manevre şi constrângerile directionale sunt luate în considerare atunci cand 
planificati un traseu. 


e Drumurile sunt utilizate numai în cazul în care este permis accesul pentru taxiuri. 


e Drumurile private, drumurile rezidenţiale si pasarelele sunt excluse din trasee. 


e Restricţiile de manevre şi constrângerile directionale sunt luate în considerare atunci când 
planificati un traseu. 


e Drumurile sunt utilizate numai în cazul în care este permis accesul pentru autocamioane. 
e Drumurile private, drumurile rezidenţiale și pasarelele sunt excluse din trasee. 


e Virajele în forma de U sunt excluse din trasee (o întoarcere pe un drum divizat nu este 
considerată ca fiind un viraj în formă de U). 


Tipuri de Metode de Planificare a Traseului: 


Buton Descriere 

Fast Oferă un traseu rapid dacă puteţi călători la sau aproape de limita de viteză pe toate 
drumurile. De obicei, este cea mai buna opţiune pentru maşinile rapide sau normale. 
Oferă un traseu care are cea mai mică distanţă totală fata de toate traseele posibile. 

Short e ; i me : ; 
Această opţiune poate fi practică pentru vehicule lente. 
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Descriere 


A 
© 
o 
o 
i 

A 


Oferă un traseu rapid, dar eficient din punct de vedere al combustibilului, pe baza 
datelor de consum al carburantului, furnizate în Setările de Traseu (pagina 87). 
Costurile de deplasare şi calculele emisiilor de CO» reprezintă doar estimări. Nu se pot 
lua în considerare creşterile în altitudine, curbele si condițiile de trafic 


DN 


Economical 


Combină beneficiile modurilor Fast și Short: software-ul calculează ca şi cum ar 
calcula un traseu Rapid, însă ia în calcul și alte drumuri, pentru a economisi 
combustibil. 


Easy 


Rezultă într-un traseu cu mai puţine viraje şi fără manevre dificile. Cu această opţiune, 
puteţi face software-ul să meargă, de exemplu, pe autostrăzi în loc de o serie de 
drumuri şi străzi mai mici. 


6.3.7 Setări de Hartă 


Puteţi ajusta aspectul ecranului cu Hartă. Ajustati scala de vizualizare a hărţii în funcţie de preferințele 
dumneavoastră, alegeţi temele adecvate de culoare din listă pentru utilizare atât în timpul zilei cât şi 
noaptea, modificaţi săgeata albastră într-un model 3D de vehicul, puteţi permite sau refuza afișarea clădirilor 
în 3D, puteţi activa sau dezactiva jurnalul de traseu şi puteţi gestiona setările de vizibilitate a Locatiei (care 
Locaţii să apară pe hartă). 


Harta este întotdeauna indicată pe ecran, astfel încât puteţi vedea efectul atunci când modificaţi o setare. 


zisă Map Settings 
a View Mode gh 
3D 
Normal 


Buton 


Descriere 


a View Mode 
3D 


Comutati vizualizarea hărții între o vizualizare în perspectivă 3D şi o vedere 2D de 
sus in jos. 


© 
Ps 


Viewpoint 
Normal 


Ajustati modul de panoramare de bază şi înclinați nivelurile în funcţie de nevoile 
dumneavoastră. Sunt disponibile trei nivele. 


Automatic Overview 
gd ON 


Cand este selectată, harta se micșorează pentru a afişa o imagine de ansamblu a 
zonei înconjurătoare dacă următorul eveniment de traseu (manevră) este departe. 
Cand vă apropiaţi de eveniment, vizualizarea normală a hărții revine pe ecran. 


„ Colours 
“Auto 


Comutati între modurile de zi şi de noapte și lăsaţi dispozitivul să comute între 
aceste două moduri automat, cu câteva minute înainte de răsăritul soarelui si cu 
câteva minute după apus. 


Day Map Colour 


i 


Selectati schema de culori folosite în modul de Zi. 
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Buton 


Descriere 


& Night Map Colour 


Selectati schema de culori folosite in modul de noapte. 


SP 3D vehicle Gallery 


Înlocuiţi marcatorul implicit de poziţie la unul dintre modelele 3D ale vehiculului. 
Puteţi selecta pictograme separate pentru diferitele tipuri de vehicule selectate 
pentru planificarea traseului. Pictograme separate pot fi folosite pentru vehicul, 
pedestru și alte vehicule. 


Sp Landmarks 


Afigati sau suprimati reperele in 3D, reprezentările artistice sau schitate in 3D ale 
unor obiecte proeminente sau binecunoscute. 


Buildings 


Afigati sau suprimati modele de oraş in 3D, reprezentările artistice sau schitate in 
3D a datelor complete ale clădirilor oraşului care contin dimensiunea actuală a 
clădirilor şi poziţia lor pe hartă. 


Track Logs 
ON 


E. 


Activati sau dezactivati funcţia de salvare a jurnalului de traseu, adică salvarea 
succesiunii de locaţii prin care calatoriti. 


Place Markers 


& 


Selectaţi care Locaţii sa se afișeze pe hartă în timp ce navigati. Prea multe Locaţii 
poi face harta să fie aglomerată, astfel că este o idee buna să păstraţi cât mai 
puţine cu putinţă pe hartă. Pentru acest lucru, aveţi posibilitatea să salvaţi diferite 
seturi de Locaţii vizibile. Aveţi următoarele posibilităţi: 


e Apăsaţi pe caseta de selectare pentru a afişa sau a ascunde categoria de 
Locatii. 


e Apăsaţi pe numele categoriei de Locaţii pentru a deschide lista cu 
subcategorii. 


e Apăsaţi pentru a salva setul actual de Locaţii vizibile 


sau pentru a încărca unul salvat anterior. Aici puteţi reveni, de asemenea, 
la setările implicite de vizibilitate. 


6.3.8 Setări de Orientare vizuală 


Reglati modul în care software-ul vă ajută să navigati cu diferite tipuri de informaţii aferente rutelor de pe 


ecranul cu Hartă. 


185 Data Fields 
e 


Câmpurile de date din colţul ecranului cu Hartă pot fi personalizate. Selectaţi acest 
buton şi alegeţi valorile pe care doriţi să le vedeţi. Valorile pot fi diferite, atunci cand 
navigati pe o ruta de unde circulati, fără o destinaţie dată. Puteţi selecta date 
generale de călătorie cum ar fi viteza dumneavoastră curentă sau altitudinea, sau 
datele legate de traseul dumneavoastră spre destinaţia finală sau următorul punct 
de referinţă de pe traseu. 


| 


N Motorway Services 


Există posibilitatea să aveţi nevoie să ajungeţi la o staţie de alimentare cu benzină 
sau la un restaurant în timpul călătoriei. Această caracteristică afişează un buton 
nou pe hartă atunci când conduceţi pe autostrăzi. Apăsaţi acest buton pentru a 
deschide un panou cu detalii cu privire la următoarele câteva ieşiri sau la staţiile de 
alimentare cu benzină. Apăsaţi oricare dintre acestea pentru a se afişa pe hartă şi 
adăugaţi ca un punct de referinţă pe traseul dumneavoastră, dacă este necesar 
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acest lucru. 


18) Data Fields 
e 


Câmpurile de date din colţul de pe ecranul cu Hartă pot fi personalizate. Apăsaţi 
acest buton şi selectaţi valorile pe care doriţi să le vedeţi. Valorile pot fi diferite, 
atunci când navigati pe o ruta fata de atunci când doar calatoriti fără o destinaţie 
dată. Puteţi selecta datele generale de călătorie, cum ar fi viteza dumneavoastră 
curentă sau altitudinea, sau datele de traseu legate de destinaţia finală sau 
următorul punct de referinţă de pe traseu. 


| Facility Types 


Selectaţi tipurile de servicii afişate pentru ieșirile de pe autostradă. Alegeţi din 
categoriile de puncte de interes. 


| Signpost 


ul 


Ori de câte ori sunt disponibile informaţii adecvate, informaţiile legate de benzi 
similare cu cele reale privind semnalizarea rutieră de deasupra drumului sunt 
afişate în partea de sus a hărţii. Aveţi posibilitatea să activati sau să dezactivati 
această caracteristică. 


= 


Junction View 


Daca va apropiati de o iesire de pe autostrada sau o intersectie complexa iar 
informatiile necesare exista, harta este inlocuita cu o vizualizare 3D a intersectiei. 
Puteţi activa aceasta caracteristică sau puteţi lăsa hartă să fie afişată pentru 
întregul traseu. 


z= 


TAN Route Progress Bar 


Activati bara de progres pe traseu pentru a vedea traseul ca o linie dreaptă pe 
partea stângă a hărţii. Săgeata albastră reprezintă poziţia dumneavoastră curentă 
şi se mişcă în sus în timp ce călătoriţi. Punctele de referinţă şi evenimentele din 
Trafic sunt, de asemenea, afişate pe linie. 


6.3.9 Setări de afișare 


Setările legate de afișare includ animații de meniu, interfețe separate pentru utilizarea de zi şi de noapte şi 


luminozitatea ecranului. 


Menu Animations 


i 


Când animatia este activată, butoanele de meniu si ecranele cu tastatură apar 
într-un mod animat. Tranzitiile de pe ecran sunt, de asemenea, animate. 


ie: 


Day Skin Theme 


Selectaţi stilul şi culorile utilizate de aplicaţie in modul de zi. 


Night Skin Theme 


Selectaţi stilul şi culorile utilizate de aplicaţie în modul de noapte. 


Current Backlight 


Uji 


Ajustati iluminarea ecranului. 


6.3.10 Setări regionale 


Aceste setări va permit să particularizati aplicaţia pentru limba dumneavoastră, unităţile de măsură, setările 
şi formatele de oră şi dată, să vă permit să alegeți fusul orar. 
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Buton 


Descriere 


Program language 


Acest buton afişează limba scrisă folosită de interfaţa cu utilizatorul. Apasand 
butonul, puteţi selecta o limbă noua din lista de limbi disponibile. Aplicația se va 
reporni dacă modificaţi această setare; vi se cere să confirmaţi acest lucru. 


Units and Formats 


i 


Puteţi seta unităţile de distanţă care urmează să fie folosite de program. Software- 
ul dumneavoastră ar putea să nu suporte toate unităţile listate în unele dintre 
limbile folosite pentru ghidarea vocală. 


Selectaţi afișarea orei între 12 şi 24 de ore şi dintre diversele formate 
internaţionale de afişare a datei. 


Aveţi posibilitatea să setati, de asemenea, alte unităţi specifice ţării utilizate pentru 
a afişa valori diferite în aplicaţie. 


Time Zone 


În mod implicit, fusul orar este preluat din informaţiile de pe hartă şi sunt ajustate 
în funcţie de locaţia dumneavoastră curentă. Aici puteţi seta fusul orar şi ora de 
vară, in mod manual. 


6.3.11 Setări pentru Monitorul de călătorie 


Jurnalele de călătorie conţin informaţii utile despre călătoriile dumneavoastră. Jurnalele de călătorie pot fi 
salvate manual atunci când aţi ajuns la destinaţie sau puteţi activa opțiunea de salvare automată. Puteţi 
accesa aceste jurnale pe Monitorul de Călătorie. Monitorul de Călătorie este disponibil din meniul Mai mult. 


Enable auto-saving 


Monitorul de Călătorie poate înregistra datele statistice de călătoriile 
dumneavoastră. Dacă aveţi nevoie de aceste jurnale de mai târziu, puteţi lăsa 
aplicaţia să le salveze în mod automat pentru dumneavoastră. 


Trip database size 


Acesta nu este un buton. Această linie prezintă dimensiunea actuală a bazei de 
date de călătorie, suma tuturor jurnalelor de călătorie şi de trasee salvate. 


Save track log 


UI Îi 


Jurnalele de traseu, succesiunea de poziţii acordate de receptorul de GPS, pot fi 
salvate împreună cu jurnalele de călătorie. Acestea pot fi ulterior afişate pe hartă. 
Puteţi lăsa aplicaţia să salveze un jurnal de traseu ori de câte ori se salvează o 
călătorie. 


6.3.12 Setări pentru Colecţia de Jurnale 


Dacă acceptaţi acest lucru atunci când utilizaţi aplicația pentru prima dată, aceasta va colecta informațiile de 
utilizare și jurnalele GPS care pot fi utilizate pentru îmbunătăţirea aplicaţiei şi a calităţii şi a acoperirii hărţii. 
Datele sunt procesate în mod anonim; nimeni nu va putea urmări informaţii personale. 


Aici puteţi activa sau dezactiva funcţia de colectare a acestor jurnale. 
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Informatiile statistice anonime in momentul utilizarii software-ului de navigare sunt 
colectate pentru dezvoltarea ulterioară. Înțelegerea modului in care persoane 
diferite utilizează aplicaţia ne poate ajuta să îmbunătăţim interfaţa cu utilizatorul şi 
fluxul de lucru al programului. 


> GPS Tracks 


ie Application Usage Info.. 


Jurnalele de traseu anonime sunt colectate pentru dezvoltarea ulterioara. 
Călătoriile dumneavoastră ne pot ajuta sa îmbunătăţim calitatea şi aria de 
acoperire a hărților. 
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7. Glosar 


Receptie GPS in 2D / 3D 


Receptorul de GPS utilizeaza semnale de satelit pentru a-si (a va) calcula pozitia si are nevoie de cel putin 
patru linii de semnal pentru a oferi o poziţie tridimensională, incluzând altitudinea. Deoarece satelitii se mişcă 
şi pentru că obiectele pot bloca semnalele, dispozitivul dumneavoastră GPS ar putea să nu receptioneze 
patru linii de semnal. Dacă trei sateliți sunt disponibili, receptorul poate calcula poziţia orizontală de GPS, 
însă precizia este redusă iar dispozitivul GPS nu va indica altitudinea: prin urmare, numai recepţia în 2D ar fi 
posibilă în acest caz. 


Traseu în desfășurare (activ) 


Traseul pe care se navighează în momentul respectiv. Ori de câte ori este setată o destinaţie, traseul este 
activ pana cand îl ştergeţi, ajungeţi la destinaţie sau iesiti din software. A se vedea de asemenea: Traseu. 


Centrul oraşului 


Centrul oraşului / localităţii nu este centrul geometric al oraşului / localităţii, ci un punct arbitrar de pe hartă 
pe care dezvoltatorii l-au ales. In oraşe şi sate, acesta este de obicei intersecţia cea mai importantă, iar în 
oraşele mai mari, este una dintre intersecțiile importante. 


Tema de culoare 


Software-ul dumneavoastră vine cu teme de culori diferite pentru utilizarea pe timp de zi sau de noapte a 
hărţii şi a ecranelor meniului. Temele reprezintă setări grafice particularizate şi pot avea culori diferite pentru 
străzi, blocuri sau apele de suprafaţă în modurile 2D şi 3D, afişând nuanţe sau umbre în diferite moduri în 
modul 3D. 


Un mod de zi şi un mod de noapte este selectat întotdeauna și alternativ pentru hartă şi pentru meniuri. 
Software-ul le utilizează atunci când comută de la zi la noapte şi invers. 


Precizie GPS 


Mai multi factori au un impact asupra deviatiei dintre poziţia dumneavoastră reală şi cea indicată de 
dispozitivul GPS. De exemplu, întârzierea semnalului în ionosferă sau obiectele reflectante din apropierea 
dispozitivului GPS au o influenţă diferită şi schimbătoare cu privire la modul precis în care dispozitivul GPS 
poate calcula poziţia dumneavoastră. 


Hartă 


Software-ul funcţionează cu hărţi digitale care nu sunt doar versiuni computerizate ale hărților tradiţionale pe 
hârtie. Similar hărților rutiere tipărite, modul 2D al hărților digitale vă arată străzi, şosele, iar altitudinea este şi 
ea indicată prin culori. 


În modul 3D, puteţi vedea diferenţele de altitudine, de exemplu reprezentate de văi şi munţi, drumuri 
suspendate, iar în oraşele selectate şi reperele 3D şi clădirile 3D sunt, de asemenea, afişate. 


Puteţi utiliza hărţile digitale în mod interactiv: puteţi mări sau micşora vizualizarea (mărire sau micșorare a 


scalei), le puteţi înclina în sus şi în jos şi le puteţi roti la stânga şi la dreapta. În navigarea bazată pe GPS, 
hărţile digitale facilitează planificarea traseului. 
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Orientarea hartii spre Nord 


În modul de orientare spre Nord, harta este rotită astfel încât să fie orientată întotdeauna spre Nord. Aceasta 
este orientarea, de exemplu, pentru opțiunea Căutare pe Hartă. 


Cameră de Siguranţă Rutieră 


Puncte de alertă speciale pentru viteză, semafor sau camere pe banda de autobuz. Sunt disponibile diferite 
surse de date. Aveţi posibilitatea să configurati software-ul să vă avertizeze când vă apropiaţi de una din 
aceste camere. 


Deteciarea amplasării acestor Camere de Siguranţă Rutieră este interzisă în anumite ţări. Este 
responsabilitatea exclusivă a conducătorului auto să verifice dacă această funcţie poate fi utilizată în timpul 
călătoriei. 


Software-ul vă poate arăta şi avertiza pentru mai multe elemente decât aceste camere. Diferite alte tipuri de 
puncte de alertă de proximitate sunt disponibile, cum ar fi zonele cu școli sau treceri peste calea ferată. 


Traseu 


O succesiune de evenimente rutiere, şi anume manevre (de exemplu, viraje şi sensuri giratorii), efectuate de 
o persoană pentru a ajunge la destinaţie. Traseul conţine un punct de pornire şi unul sau mai multe 
destinaţii. Punctul de pornire reprezintă poziția curentă (sau ultima cunoscută), stabilită în mod implicit. Dacă 
aveţi nevoie să vizualizati un traseu viitor, punctul de pornire poate fi înlocuit cu orice alt punct dat. 


Orientarea hărții în direcţia traseului 


În modul de Urmărire a traseului, harta este rotită astfel încât să fie întotdeauna orientată spre direcţia de 
mers. Aceasta este orientarea implicită în modul 3D de vizualizare a hărții. 


Vehimarker 


Poziţia curentă este afişată în mod implicit cu o săgeată albastră pe hartă. Direcţia indicată de săgeata 
albastră reprezintă poziţia curentă. Acest marcator de poziţie poate fi înlocuit cu simboluri diferite ale 
vehiculului, în 3D. Puteţi să configurati chiar diferite Vehimarker-uri pentru tipuri diferite de traseu (în funcţie 
de tipul de vehicul care este selectat pentru calcularea traseului). 
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